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ОТ СОСТАВИТЕЛЕЙ

Настоящий выпуск содержит 1600 французских

экономических терминов с их русскими и арабскими

эквивалентами. Можно надеяться, что он окажется полезным

для лиц, переводящих экономическую литературу с

французского на русский, a также - с русского на арабский
и французский. Учитывая довольно широкий круг арабо-
яэычных и франкоязычных читателей, составители решили

дать толкования на французском языке. При этом они

опирались как на хорошо известные общие словари

французского языка /Petit Robert, Grand Robert,
Trésor de la Lancrue Française/, так и на специальные

экономические словари /особенно - Phêlizon J.F.,
Dictionnaire de l'économie, P: Economica, 1985;
Dictionnaire de science économique /Cotta A., éd./,
Tours: Marne, 1968; Lexique d'économie /Silem A.,
Albertini J.M., éd./, P: Dalloz, 1984/.

Основную часть выпуска составляет раздел, в

котором приведены французские термины и их русские

эквиваленты, пронумерованные внутри каждой буквы
латинского алфавита. Латинская буква и номер позволяют от

французского термина перейти в арабский указатель,
где будет найден арабский эквивалент. В русском
указателе тоже даются латинские буквы с термином,

позволяющие вернуться в основную часть выпуска.

Критические замечания, дополнения и пожелания

следует направлять по адресу: 117218, Москва, В-218,
ул. Кржижановского, 14, корп. 1, ВЦП, Лаборатория
терминологического обеспечения.
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ФРАНЦУЗСКИЕ ТЕРМИНЫ И РУССКИЕ ЭКВИВАЛЕНТЫ

А

1. АВ v, A-72

2. abrogation d'une

dette v. A-99

3. absentéisme m.

невыходы на работу

/Manque d'assiduité â

un travail exigeant la

présence en un lieu./

4. absentéisme pour
maladie

невыходы на работу по

болезни

5. acceptation /f./
d'un effet /d'une
traite/

акцепт векселя

/Promesse de payer./

6. accident m.

несчастный случай
/Événement imprévu et

soudain qui entraine des

dégâts, des dangers
/blessure, mort/./

7. accident de trajet
несчастный случай на

пути следования на работу

/или с работы/
/Accident pendant l'aller
et retour entre le lieu de

travail et la résidence./

8. accidents du
travail

несчастные случаи на

производстве

/Accidents survenus par

le fait ou â l'occasion
du travail./

9. accord m.

соглашение

/Arrangement entre ceux

qui se mettent

d'accord./

10. accord bilatéral
двустороннее соглашение

11. accord économique
экономическое соглашение

12. accorder vb.

предоставить

/Consentir à donner;/

13. accréditif m.

аккредитив

/Lettre remise par un

banquier â son client

Dour que ce dernier

puisse se faire ouvrir

un crédit par un autre

banquier./
14. accumulation /f./

primitive du

capital

первоначальное
накопление капитала

/Mouvement historique
qui convertit les
producteurs en salariés
tout en faisant

apparaître la classe des

capitalistes./

15. achat m.

покупка, закупка

16. achat â terme

покупка с отсрочкой
платежа

/Achat moyennant un

paiement qui ne s'effectuera

que dans un temps déterminé./
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17. achat â tempérament
покупка в рассрочку

/Achat moyennant paiement
échelonné et oortant

intégrât./

18. acheter vb.

покупать

19. acheteur m.

покупатель

20. acheteur éventuel

возможный покупатель

21. achèvement /m./
du plan

выполнение плана

22. acompte m.

частичный платеж, аванс

/Paiement partiel d'une
somme due./

23. â court terme

adj.
краткосрочный
/Dont la durée est

inférieure â deux ans./

24. acquisition f.
приобретение
/Action d'acquérir./

25. acquittement /m./
d'une dette

освобождение от долга

/Libération d'une dette./

26. à crédit adv.
в кредит

/Sans exiger de paiement
immédiat./

27. actif m.

актив

/Tout ce qui, dans un

bilan, constitue les

- 5 -

biens non grevés de

dettes d'une personne ou

d'une entreprise*/

28% actif net

чистый актив

/Différence entre le

total des actifs et le

total des dettes./

29. action I f.

акция

/Titre cessible et

négociable représentant
une fraction du capital
social./

30. action II f.

иск

/Recours au pouvoir

judiciaire./

31. action au porteur
акция на предъявителя

32. action de

jouissance

пользовательная акция

/Action dont la valeur

nominale a été remboursée

par la société aux

actionnaires./

33. actionnaire m.

акционер

/Propriétaire d'une ou

plusieurs actions./

34. actions de capital
основные акции

/Actions qui ouvrent

droit â une part des

bénéfices./

35. actions de

fondation

учредительские акции

/Actions données aux

fondateurs;/



36. actions de

préférence

привилегированные акции

/Actions conférant à

leur détenteur un droit

de dividende prioritaire,
mais le privant du

droit de vote à

l'assemblée des actionnaires./

37. activité /f./
économique

хозяйственная

/экономическая/ деятельность

/Activité humaine
employée â la production
des biens et des servi-

ceas./

38. actuaire m.

актуарий

/Spécialiste du calcul

des probabilités
applique aux problêmes
d'assurances, de prévoyance /

39. actualisation f.

дисконтирование

/Méthode permettant de

ramener à leur valeur
actuelle des recettes

dont on connait la

répartition anrtêe par
année;/

40. administrateur

m. v. B-79

41. administrateur
foncier

агент по продаже недви*»
жимости

42. administration
I f.

управление
/Action dfadministrer
des affaires, des biens,
des personnes./

43. administration
II f,

администрация
/Organes de l'action

administrative./

44. administration

publiaue
органы власти

/Organismes relevant de

la puissance publiaue

et accomplissant des

tâches d'intérêt

général./

45. affaire I f.

сделка

/Marché conclu avec qqn;

opération financière ou

commerciale. /

46. affaire II f. v.
E-85

47. affecter /vb./
des fonds

выделять денежные
средства

/Destiner des fonds â

un usage déterminé»/

48. affrètement m.

фрахтование

/Location d*un navire

pour le transport de

marchandises./

49. agence f.

агентство

/Établissement
commercial servant

d*intermédiaire./

50. agence de

placement

контора по трудоустройству

/Agence qui se charge
de répartir les offres
et les demandes

d'emplois./
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51. agence perceptrice

инкассирующее учреждение

52. agence de

publicité, agence
publicitaire

рекламное агентство

/Organisme réalisant des

campagnes publicitaires,
des études de marché

etc. pour des entreprises

clientes./

53. agent I m.

агент

/Employé, appelé a servir

d'intermédiaire entre la
direction et les

usagers./

54. agent II m. v. F-4

55. agent d'assurances

страховой агент

/Professionnel chargé de

calculer les primes
d'assurances en fonction

d'un risque encouru./

56. agent de change
биржевой маклер

/Personne ayant le
monopole de la négociation des
valeurs mobilières admises
à la cote officielle de
la Bourse./

57. agent de gérance
управляющий

58. agent de maîtrise

v. C-185

59. agent de

production v. F-6

60. agent économique
субъект экономической

деятельности

/Personne physique ou

morale qui participe à

Inactivité économique
/dans le système de la

comptabilité nationale./

61. agent transitaire

v. T-50

62. agio m.

лаж, ажио

/Ensemble des frais
retenus par une banque
lorsqu'elle escompte un

effet de commerce./

63. agrégats m- pi.
общие показатели

экономики

/Grandeur synthétique
mesurant le résultat de

l'ensemble de

l'économie /produit intérieur
brut, revenu national

brut etc./

64. agriculture/f./
de subsistance

натуральное сельское

хозяйство

65. agriculture ex-

tensive

экстенсивное сельское

хозяйство

66. agriculture
intensive

интенсивное сельское

хозяйство

67. aide /f./
sociale

государственная помощь

/Ensemble des mesures

d'assistance et de

bienfaisance régie par les

collectivités publique»./
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68. aléas m. pi.
непредвиденные обстоя*-

тельства

/Événements
imprévisibles./

69. allégement /m./
de la dette

уменьшение долга

70. allocation I f.

v. A-142

71. allocation II f♦

пособие

/Prestation en argent

pour faire face à un

besoin./

72. allocation de base

/AB/
основное пособие по

безработице

73. allocation de
maternité

пособие по случаю

рождения ребенка

74. allocations /de/

chômage
пособия по безработице

75. allocations

familiales

пособие многодетным
семьям

76. allocations

logement
пособия на квартплату

/Prestations versées
aux ménages, dans de

conditions de logement./

77. allocations pour
enfants à charge
v. A-75

78. allouer vb.

ассигновать, назначить,
установить

/Attribuer de façon
officielle./

79. à long terme adj.
долгосрочный
/Dont la durée est

supérieure â 7 ans./

80. aménagement /m./
du territoire

программа экономического

развития региона

/Politique économique
tendant â faire

correspondre l'activité et la

population locale
régionale avec les

possibilités et les besoins

économiques de chaque

région./
81. amende f.

денежный штраф, пеня

/Sanction pécuniaire
infligée à qqn./

82. amortissement
I m.

погашение

/Extinction graduelle
d'une dette./

83. amortissement
II m.

амортизация

/Imputation en

comptabilité des sommes

nécessaires au maintient

en état du capital dont
on constate qu'il est

déprécié, usé, périmé./
84. amortissement

d'un bien

амортизационное списание

- 8 -



85. analyse /f./ ac-

tionnelle, analyse
à9activité

анализ деятельности,

анализ производственных

отраслей

/Emploi de la
programmation linéaire dans

l'analyse des processus
économiques./

86. analyse coûts-

avantages
анализ затрат и

результатов

/Analyse appliqêe dans
les situations où les

objectifs peuvent être
évaluables en termes

monétaires./

87. analyse
coûts-efficacité

анализ эффективности

затрат

/Analyse utilisé dans

le cas où l'objectif
est mesurable â l'aide

d'un indicateur

d'efficacité;/

88. analyse de rêsaux
сетевой анализ
/Analyse d'un rêsau des

opérations et des

événements, représentant leur

séquence technologique*/
89. analyse des

échanges
intersectoriels v. A-91

90. analyse du chemin

critique
анализ методом
критического пути

2-1

/Méthode de
planification qui permet
d'exécuter plusieurs tâches

dans un délai minimal./

91. analyse entrées-
sorties

анализ межотраслевого

баланса, анализ МОБ

/Analyse d'une matrice

des consommations

intermédiaires , comprenant
un nombre égal de

produits et de branches;/

92. analyse input-
output v. A-91

93. analyse marginale
маржинальный анализ

/Analyse économique basée
sur la mesure de

l'influence d'un faible

changement d'une variable sur

la situation d'un agent
ou d'une activité./

94. analyse
séquentielle

анализ последовательностей

/Analyse suivant
l'évolution d'une économie
ou d'un processus,
séquence par séquence./

95. ancienneté f.

стаж

/Temps passé dans une

fonction./

96. année /f./ de
base

базисный год,

/Année qui sert de

référence pour mesurer, en

valeur relative, la

variation de la grandeur
étudiée./



97. annuité f.

годовой взнос

/Paiement fait chaque
année, comprenant ïe
remboursement d'un

capital emprunté et le

paiement des intérêts./

98* annulation /f./
d'une commande

отмена заказа

/заказчиком/

99. annulation d'une
dettee

аннулирование долга

100. antichrêse f.

заклад недвижимости

/Nantissement d'un bien
immobilier./

Ю1 . appointements
m. pi.

оклад, жалование

/Rétribution fixe,
mensuelle ou annuelle, que
est attaché a un emploi
régulier;/

102. apports m. pi.
паи в виде товаров и

услуг

/Biens ou services mis

en commun par les

actionnaires./

103. apports en

numéraire

денежные паи

104. appréciation f.

прирост стоимости

основного капитала

/Augmentation de valeur./

105. apprenti m.

ученик

/Personne qui apprend un

métier./

106 «, apprentissage
ученичество
/he fait d'apprendre un

métier manuel ou

technique*/
107 �

approvisionnement m �

снабжение

/Le fait de fournir ce

qui est nécessaire au

fonctionnement./

Ю8. arbitrage m.

арбитраж

/Règlement d'un**

différend par
l'intervention d'un arbitre./

109. arbitre m.

арбитр
/Personne désignée par
les parties pour
trancher un différend./

110. arbre /m./ de

décision

дерево решений

/Représentation
schématique des différents

décisions partielles

susceptibles de

résoudre un problême
quelconque./

111. argent m. v. M-81

112. argent liquide
v. E-102

113. arpentetar m.

землемер

/Professionnel des

techniques de calcul et

mesure des surfaces et

des relèvements de

terrains./
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114. arrhes f. pi.
задаток

/Somme d;argent que l'on

donne au moment de la

conclusion d'un contrat,
d'un marché et qui nfest

pas restituée en cas de

résiliation de l'acte./

115* arriéré m.

недоимка

/Dette échue et qui reste

due./

116* arrière-pays m.

хинтерланд

/Région située en arrière
d'une région côtiêre./

117. article m.

статья t пункт, параграф
/Partie qui forme une

division d'un texte

légal./
118. articles m. pi.

v. iM-22

119. assiette /f/ de

1 � impôt
часть дохода, облагаемая

налогом

/Matière assujettie à
l'impôt./

120. assistance /f*/
publique v, A-67

121. assistance

technique
техническая помощь

122. association I f.

партнерство
/Action de s'associer./

123. association II f.

ассоциация

/Groupement de

personnes qui s'unissent en

yue drun but déterminé,/

124* association de

producteurs v. S-95

125. associé m.

партнер

/Personne qui met en

commun son activité ou

ses biens dans une

entreprise*/

126. associé en second

младший партнер

127. associé nrincipal

старший партнер

128. assolement m.

севооборот
/Procédé de culture par
succession et alternance

sur un même terrain./

129. assurance f.

страхование

/Action de garantir
contre certains risques
moyennant une

rémunération convenue./

13TÎ.
assurance-accidents

страхование от

несчастных случаев

131* assurance chômage
страхование на случай

безработицы

132. assurance-crédit

страхование кредита

133. assurance-fret

страхование фрахта

134.

assurance-incendie

страхование от огня

2-2
- 11



135. assurance-maladie

страхование на случай
болезни

136. assurance

maritime

морское страхование

137. assurances

sociales

социальное страхование

/Assurances garantissant
un groupe social contre

la maladie, les

accidents du travail, le

chômage./
138. assurance-vie

страхование жизни

139. assurer vb.

страховать

/Garantir par un contrat

d'assurance./

140. atelier m.

цех

/Section d'une usine où

des ouvriers travaillent

à un même ouvrage./

141. attribuer vb.

предоставить, выделить

/Donner â titre de part./

142. attribution f.

предоставление

/Action dfattribuer./

1430 au comptant adv.
за наличный расчет

/En espèces ou par chèque
portant la somme totale

sans terme ni crédit./

144. au pair adv.

по нарицательной цене,

альпари

/A la valeur nominale./

145. austérité f.

строгая экономия

/Gestion stricte de

l'économie d'un pays;/

146. autarcie f.

автаркия

/État d'un pays qui se

suffit à lui-même./

147.

autoconsommation f.

собственное потребление,

самопотребление

/Consommation des

produits par leur

producteur./

148. auto-financement

m.

самофинансирование

/Financement d'une

entreprise par ses propres

capitaux./

149. autogestion f.

самоуправление

/Gestion d'une

entreprise par l'ensemble des

gens concernés;/

150. aval m.

поручительство по

векселю

/Engagement par lequel
une personne s'oblige
â payer un effet de

commerce en cas de
défaillance du débiteur

principal./

151. avance f.
аванс

/Sonne que l'on paye-par
anticipation./
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152. avance â

découvert

овердрафт, превышение

кредита

Î53. avancement m.

повышение по службе
/Fait de s'élever dans
la hiérarchie sociale,
de monter en grade./

154. avant-projet m.

предпроект, аванпроект

/Plan sommaire d'une

construction./

155. avis m.

уведомление, извещение

/Ce qui l'on porte â

la connaissance de qqn./

156. avoir m. v. A-27
�

157. avoirs bloqués
замороженные активы

/Avoirs suspendus des
opérations bancaires./

158. à vue adv.

по предъявлении

/A la première
présentation./

в

1. ba.il m. /pi. baux/
аренда, договор найма

/Contrat de louage d'un
bien, le pius souvent

d'un immeuble^ pour une

certaine durée./

2. balance f.

баланс

/Différence qui apparaît
entre le crédit et le

débit./

3. balance

commerciale

торговый баланс

/Comparaison entre les

importations et les

exportations d'un pays
donné./

4. balance des

capitaux

баланс капиталов

/Document rendant compte
des mouvements des

capitaux./
5. balance des

paiements

платежный баланс

/Relevé systématique de

toutes les transactions

économiques intervenues

pendant une certaine

période entre résidents
du pays et des

étrangers./

6. balance de/du
travail

баланс трудовых ресурсов
/En URSS: Comptes des
besoins et des ressources

en main-d'oeuvre de

chaque secteur et de chaque
région./

7. balance du

commerce v. B-3

8. balance

excédentaire

активный баланс

9. balance matérielle

баланс общественного

продукта

/En URSS: Tableau des

ressources et des

emplois de biens et de

services matériels./
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10. balances-matières,
balances-produits

материальные балансы

/Compte détaille
d'emplois et de ressources

de biens /agrégés dans

la balance matérielle./

11. banalisation f.

распространение
сведений о новом продукте

12. banque f.

банк

/Établissement où se

fait le commerce de

l'argent et des titres

de toute nature./

13. banque centrale,

banque d'émission

эмиссионный банк

/Banque ayant la garde
de l'encaisse

métallique d'un État et

détenant la privilège
d'émettre des billets
de banque./

14. banque de travail
банк трудовых услуг в

сельском хозяйстве

/Banque d'échange
gratuit et réciproque du

matériel et de la main-

d'oeuvre./

15. banque
hypothécaire

ипотечный банк

/Banque qui prête aux

propriétaires moyennant
hypothèque sur leurs

immeubles»/

16. banqueroute f.
злостное банкротство
/Faillite accompagnée
d'actes délictueux./

17. banquier m.

банкир
/Personne qui dirige une

banque./

18. barème m»

каталог товаров и услуг

/Liste des prix des
produits et des services

19. barème des

salaires

тарифная сетка

/Recueil de calculs des

échelles de salaire./

20. barre d'or v. Ir-13

21. base /f./
d'imposition

расчетная база

налогообложения

/Recensement des
éléments faisant l'objet
d'une taxation/

22. base économique
v. 1-63

23. bénéfice m.

прибыль
/Gain financier réalisé
dans une opération./

24. bénéfice brut

валовая прибыль
/Prix de vente moins le

prix de revient./

25. bénéfice net
чистая прибыль
/Bénéfice, toutes

charges déduites /frais
d'administration,
d'amortissement, intérêts â

payer, etc./
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26. bénéfices de change
bénéfices cam-

biaires

курсовая прибыль

27. bénéfices non-

distribués

нераспределенная прибыль

28. bénéfices sociaux

прибыль корпораций

29. bénéficiaire m.

получатель денег

/Personne à qui est

destinée une somme

d'argent./

3C besoin nu

потребность

/Exigence née de la

nature ou de la vie

sociale./

31. biens I m. pi.
имуществоf средства

/Choses matérielles
susceptibles
dfappropriation./

32. biens II m. pi.
товары

/Ce qui répond à un

besoin matériel et peut
être monnayé./

33. biens corporels
материальные ценности

/Biens matériels./

34. biens
d'exportation

предметы экспорта,

экспортные товары

35. biens de

consommation

предметы потребления»

/Biens comportant une

utilité subjective./

3£. biens de première
nécessité

предметы первой
необходимости

37. biens de
production

средства производства
/Ensemble de biens qui
concourent â
l'élaboration des biens de

consommation./

38. biens durables

предметы длительного
пользования

/Biens qui permettent'
une utilisation répétée
et prolongée dans le

temps./

39. biens-fonds#
biens

immobiliers

недвижимость

/Fonds de terre,

bâtiments./

40. biens

incorporels

нематериальные ценности

/Droits d'auteur, de

créance, pension, rentef
etc./

41. biens meubles,
biens mobiliers

движимое имущество

/Biens qui ne sont pas

fixes./

42. biens

non-durables

предметы
кратковременного пользования

/Biens qui ne peuvent
être utilisés qu'une
seule fois./
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43. biens périssables
скоропортящиеся товары

44. bilan m.

бухгалтерский баланс

/Tableau de l'inventaire

ou de la comptabilité
d'une entreprise./

45. billet I m. v. E-26

46. billet II m.

v. B-48

47. billet à ordre

переводной вексель,
соло-вексель

/Écrit par lequel on

s'eagage à payer une

certaine somme â qqn ou

â son ordre./

48. billet de banque
банкнот

/Billet â cours forcé,
émis рдг la banque
centrale et circulant

comme papier-monnaie./

49. blocage des prix
/m./

замораживание цен

/Action de fixer les

prix et d'en empêcher
la hausse./

50. blocage des
salaires

замораживание зарплаты

/Action de fixer les
salaires et d'en

empêcher la hausse./

51. blocus m.

блокада

/Investissement d'un

pays pour l'isoler,

couper ses communica-

rions aves l'extérieur./

52. bon m.

бон, ордер, талон

/Formule écrite
constatant le droit d'une perr
sonne d'exiger une

prestation, de toucher une

somme d'argent, etc»/

53. bon de livraison

ордер на выдачу товаров

54. bonification
d'intérêt

бонификация

/Subvention publique
consistant â décharger
l'entreprise d'une partie
des frais financiers
occasionnés par un

emprunt . /

55. bonus v. P-118

56. bourse f.
биржа
/Lieu où des personnes
s'assemblent pour suivre
les cours ou pour

conclure des transactions

sur des valeurs./

57. bourse de commerce,
bourse de
marchandises

Торговая биржа
/Lieu où se concluent

l'achat, en gros, des

produits de base./

58. bourse des

valeurs

фондовая биржа

/Lieu où l'on traite

des actions, obligations,
fonds publics ou rentes

de l'État./
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59. bourse du travail

биржа труда

/Lieu où se réunissent
les syndicats ouvriers
à fin de se concerter

pour la défense de leurs

intérêts./

60. boycottage m.

бойкот

/Blocus matériel et moral

prononcé contre qqn et

contre les biens qu'il
met en circulation./

61. branche économique
отрасль
/Ensemble des entreprises
qui fabriquent la même
catégorie de produits./

62. brevet I m.

патент, свидетельство

/Document attestant une

qualification, une

dignité, une spécialité./
63. brevet II m.

v. B-65

64. brevetabilité f.
патентоспособность
/Caractère de ce qui
peut être breveté./

65. brevet d'invention
патент на изобретение

/Titre délivré par le
gouvernement â 1' auteur
d'une invention ou d'une

dêcouvertet afin de lui
assurer l'exclusivité

d'exploitation./
66. brut adj.

валовой
/Dont le montant est
évalué sans aucune

déduction./

67. budget m.

бюджет

/État des dépenses et

des recettes publiques
prévues pour un an ou

pour un exercice./

68. budget de l'État

государственный бюджет

69. budget équilibré
сбалансированный бюджет

70. budget familial

семейный бюджет

/Revenus et dépenses
d'une famille./

71 . budget
fonctionnel

смета административно-

хозяйственных расходов

72. budget général
основная часть

государственного бюджета

/Budget de l'État sans

les opérations â
caractère temporaire et sans

des budgets annexes./

73. budget ordinaire
обычный бюджет

74. budget-type m.

минимальный семейный

бюджет

/Liste conventionnelle

de biens et services
censée correspondre aux

habitudes de
consommation d'un ménage./

75. bulletin m.

бюллетень

/Information émanant
d'une autorité et

communiquée au public/
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76ф bulletin des cours

таблица курсов

77. bureau nu

бюро

/Établissement ouvert

au public et où
s'exécute un service

d'intérêt collectif./

78. bureau de change
пункт по обмену
иностранной валюты

79. bureau du brevet

патентное бюро

80. bureau de

personnel

отдел кадров

с

1 . cabotage п\.

каботаж

/Naviqation â distance
limitée des côtes./

2. cadastre m.

кадастр

/Registre public
définissant dans chaque
commune la surface et la

valeur des biensfonds./

3. cadre m.

специалист, руководитель

/Agent possédant â
quelque degré les
connaissances ,

1'initiative et la

responsabilité requise pour
prendre une décision ou

exercer un commandement./

4. cadres

штаты, кадры

/Personnel d'encadrement

des entreprises./

5. cadres
fonctionnels

руководящие работники

/Cadres ayant des

responsabilités de gestion et

de conception/

6. cadres

opérationnels

ИТР

/инженерно-технические работники/

/Cadres ayant des

responsabilités d'exécution./

7. caf /coût,
assurance, fret/

сиф
/Contrat aux termes

duquel le vendeur se charge
de toutes les opérations
nécessaires pour
acheminer une marchandise

jusqu'au port de

destination./

8. caisse f.

касса

/Bureau, guichet où se

font les paiements, les

versements./

9. caisse d'épargne
сберегательная касса

/Établissement ayant
pour objet de recevoir

en dépôt les économies

de faible montant et de

leur servir un intérêt.'

10. caisse de

péréquation
уравнительный фонд,
фонд валютного

регулирования

11. caisse de

prévoyance
касса взаимопомощи

/Caisse de secours mutuel./
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12. caisse de retraite

пенсионный фонд

13. caisse de secours

фонд выдачи пособий

14. caisse de sortie
касса у выхода из

универсама

15. caisse des

retraites

пенсионная касса

16* caissier m.

кассир

/Personne qui tient la

caisse./

17. calcul /nu/
économique I

расчет рентабельности

/Ensemble des

opérations effectuées afin

de comparer les coûts

et les bénéfices liés

à un action quelconque./

18. calcul

économique II

хозрасчет
/En URSS: Autonomie

économique et financière
d'une entreprise./

«

19. calendrier /m./
d'exécution

график работ

20. cambiste m. v. A-56

21» campagne /t./ de

chauffage
отопительный сезон

22. campagne de vente

распродажа

23. capacité /f./
de production

производственная
мощность

24. capital m. /pi.
capitaux/

капитал

/1. Sonne que l'on fait

valoir dans une

entreprise. 2. Toute

richesse destinée â produire
un revenu ou de

nouveaux biens./

25. capital-actions
v. C-41

26. capital circulant
оборотные фонды
/Capital, qui s'aliène
ou se transforme pour

produire d'autre biens./

27. capital constant

постоянный капитал

/Pour Marx, "partie du

capital qui se

transforme en moyens de

production"./

28. capital déclaré

объявленный капитал

29. capital de

participation

капитал, вкладываемый
в предприятие

30. capital de
roulement

оборотный капитал

31. capital
d'exploitation

движимое имущество в

сельскохозяйственных

производственных
основных фондах

3-2
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32. capital fixe
основной капитал

/Capital, rendant des

services continus

/investi dans les

installations de l'entreprise./

33. capital foncier

недвижимое имущество в

сельскохозяйственных

производственных
основных фондах

34. capital initial

уставный фонд

35. capitalisation f.
капитализация

/Action de convertir en

capital./

36. capitalisme m.

капитализм

/Régime économique et

social dans lequel les
capitaux n'appartiennent
pas à ceux qui les
mettent en oeuvre par leur

propre travail./

37. capitalisme
d'État

государственный
капитализм

38. capital nominal

разрешенный к выпуску

акционерный капитал

39. capital propre
денежные средства

предприятия

/Ensemble du capital
social et des réserves./

40. capital roulant

v. O30

41. capital social

акционерный капитал

/Montant des richesses
apportées à une société

par des associés./

42. capital souscrit

выпущенный по подписке

акционерный капитал

43. capital

technique
производственные
основные фонды

/Ensemble des biens de

production dont dispose
une entreprise pour son

activité./

44. capital variable,
переменный капитал

/Pour Marx, "partie du

capital transformée en

force de travail, et

changeant de valeur au

cours de la produc-
tionV/

45. capital versé
внесенный капитал,

паевой капитал

46. capitaux de

jouissance
капитал в ювелирных

товарах, в производенениях

искусства и т.п.

47. capitaux errants,
capitaux
flottants

горячие деньги

/Capitaux qui
s'investissent d'une place
financière à l'autre en

fonction des événements

conjoncturels./
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48 e cargaison m.

груз

/Marchandises chargées
sur un navire./

49. carnet /m./ de

chèques v. C-93

50. carnet d'échéance
v. E-7

51. carnet de

commandes

портфель заказов

/Carnet, où l'on note

total des commandes

d'une entreprise./

52. carte f.

прейскурант /в

ресторане/

/Liste des platsf des

consommations avec leur

prix./

53. carte

d'alimentation

продовольственная
карточка

/Carte, reconnaissant
au titulaire le droit
à certaines denrées

alimentaires, en

période de rationnement./

54. carte de crédit

кредитная карточка
/Carte permettant à son
titulaire d'effectuer
dea achats payés par
la banque êmmetrice./

55. carte de travail

разрешение на право
работы в стране /для
иностранца/
/Document qui permet à
un étranger d'occuper

un emploi salarié sur

le territoire national./

56. cartel m.

картель

/Concentration
horizontale qui réunit des

entreprises de même
nature dans le but

d'acquérir un monopole./

57. cash-flow m.

движение ликвидности

/Ensemble des bénéfices

distribués par
l'entreprise et des sommes dont

elle se sert pour se

financier elle-même./

58. caution I f.

поручительство

/Engagement que l'on

prend pour qqn./

59. caution II f.

поручитель

/Personne garantissant
l'exécution d'une

obligation contractée par
une autre./

60. caution de bonne

fin

гарантия завершения
работ

61. cautionnement m.

поручительство, залог

/Dépôt destiné â
garantir une dette./

62. cédant m.

индоссант, цедент

/Personne qui cède un

droit./

63. centrale /f./
d'achat

торговая база
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/Commerce qui centralise
les achats de firmes liées
entre elles ou ayant les

mêmes besoins. /

65. certificat de

travail

справка о работе на

предприятии, учетная

карточка отдела кадров

/Certificat indiquant
la nature et la durée

du travail effectué par
un salarié./

66. certificat

d'origine
сертификат о

происхождении

/Titre justificatif de
l'origine d'une
marchandise./

67. cessation /f./
des paiements

приостановка платежей

/État d'une entreprise
dont l'actif disponible
ne peut faire face au

passif exige./

68. cession f

уступка права

/Action de céder un

droit./

69. cessionnaire m.

индоссатор, получатель

по трансферту

/Celui â qui une cession

a été faite./

70. chaîne f,
конвейер
/Installation formée
de postes successifs
de travail et du

système conduisant des uns

aux autres./

71. chaîne volontaire
сеть розничных магазинов,

организованная оптовым

предприятием

/Groupements d'achats de

grossistes dont les

clients détaillants

sont liés au grossiste
régional par contrat

d'approvis ionnement./

72. chambre /f./ de

commerce

торговая палата

/Assemblée
représentative des commerçants

et industriels auprès
des pouvoirs publics./

73. change I m.

денежный курс
/Valeur de l'indice

monétaire étranger en

monnaie nationale./

74. change II f. m.

обмен валюты

/Conversion dfune monnaie
en un autre./

75. changement /m./
d'affectation

перевод на другую

работу

76. charge /f./ de

pointe
максимальная нагрузка

64. certificat m.

удостоверение,

свидетельство

/Écrit qui émane d'une
autorité compétente et

atteste un fait, un droit./
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77. chargement нг.

отгрузка, отправка

/Action de charger un

navire, un véhicule./

78. charger vb.

взыскивать, назначать

цену

/Imposer une redevance à

qqn./

79. charges v. C-224

80. charges sociales

отчисления на

социальное страхование

/Contributions imposées
aux entreprises pour
financer la Sécurité
sociale et d'autres

organismes./

81. chargeur m.

отправитель

/Celui qui charge des

marchandises./

82. charte-partie f.

чартер

/Contrat d'affrètement./

83. chef /m./

d'équipe v. C-185

84. chèque m.

чек

/Écrit par lequel une

personne donne l'ordre
de remettre une certaine

somme à prélever sur

son crédit./

85. chèque au porteur
чек на предъявителя

86. chèque bancaire

тратта, выставленная
банком на другой банк

/Chèque tiré sur une

banque./

87. chèque de guichet

чек, оплачиваемый банком

в присутствии владельца

счета

88. chèque en blanc

подписанный чек, на

котором сумма не назначена

/Chèque que le tireur a

signé sans indiquer la
somme que le tiré devra

payer./

89. chèque postal
почтовый чек

/Chèque tiré sur

l'Administration des Postes./

90. chèque postdaté
чек, датированный

будущим числом

91. chèque refusé,
chèque retourné

чек, не принятый к

оплате

9 2. chèque-vacance
пособие к отпуску

93. chéquier m.

чековая книжка

/Carnet à souche,
réunissant un certain nombre

de formules de chèques./
94. chiffre /m./

d'affaires

оборот, товарооборот

/Total des ventes

effectuées pendant la
durée d'un exercice

commercial./

95. chômage m.

безработица

/Inactivité forcée due

au manque d'emploi./
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96. chômage frictionnel

фрикционная безработица

/связанная с переходом

с одной работы на другую/
/Absence d'emplois
momentané correspondant à
la phase intermédiaire
entre deux emplois./

97. chômeur m.

безработный
/Personne qui est sans

travail./

98. circulation /f./
de la monnaie,
circulation

monétaire

денежное обращение

/Volume de la masse

monétaire circulant

dans une économie./

99. classe f.

класс

/Vaste groupe d'hommes

qui se distinguent par
la place qu'ils tiennent

dans un système
historique de la production
sociale, par leur rôle
dans l'organisation
sociale du travail et

par la mode d'obtention

et par la grandeur
de la part des richesses

sociales dont ils

disposent./

100» classement m

распределение по

разрядам

/Attribution d'une
place, d'un rang selon
la valeur, le mérite./

101. clause f.

условие договора,

оговорка

/Particulière d'un acte./
102. clause pénale

договорная санкция,

пункт о неустойке

/Clause par laquelle l'on

s'engage à qqch en cas

d'inexécution de la

convention./

103. clause de

sauvegarde
предохранительная
оговорка

104. client I m.

клиент

/Celui qui requiert des
services moyennant
rétribution./

105. client II m.

v. A-19

106. clientèle f.

клиентура, покупатели

/Ensemble des clients,
d'acheteurs./

107. code /m./ barres
штриховой /линейный/
код

/Étiquetage électronique
composé de barres et de

chiffres./

108. coefficient m.

коэффициент
/Nombre cjui exprime un

rapport./

109. coefficient
d ' ammortissetnents

коэффициент амортизации
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110. coefficient de

capital
капиталоемкость

/Rapport entre la valeur

du capital productif et

la valeur de la

production./

111. coexistence /f./
pacifique

мирное сосуществование

/Principe de tolérance

réciproque de
l'existence du groupe adverse

de nations./

112. cogestion f.

участие работников в

управлении предприятием

/Participation du

personnel comprenant un

véritable pouvoir de

décision./

113. col-blancs m. pi.
служащие,
инженерно-технические работники

/Employés./
114. col-bleus m. pi.

производственные рабочие

/Ouvriers de
l'industrie./

115. collectivisation
f.

коллективизация

/Action de collectiviser./

116. collectivités
/f. pi./ locales

органы местного

управления

/Circonscriptions
administratives dotées de la

personnalité morale./

117. colportage m.

торговля вразнос

/Action de transporter
avec soi des

marchandises pour vendre./

118. colporteur m.

разносчик

/Marchand anbulant qui vend
ses marchandises de

porte en porte./

119. combinat m.

комбинат

/En URSS: Grand ensemble

industriel./

120. comité /m./
d'entreprise

совет трудового

коллектива

/Organe permettant au

personnel d'une

entreprise de coopérer avec

la direction./

121. commande f.
заказ

/Ordre par lequel un

client demande une

marchandise ou un

service â fournir dans un

délais déterminé./

122. commanditaire m.

пайщик, вкладчик

/Bailleur de fonds dans

une société en

commandite./

123. commerçant m.

торговец

/Personne qui fait du

commerce /de détail/
par profession./
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124� commerce m.

торговля

/Opération oui a pour

objet la vente de qqch./

125. commerce de

détail

розничная торговля

/Le fait de vendre par

petites quantités ce

qu'on a acheté en gros./

126. commerce

d'entrepôt
транзитная торговля

127. commerce de gros
оптовая торговля

/Commerce d'achat et de

vente en grandes
quantités./

128. commerce

extérieur

внешняя торговля

129. commerce

intérieur

внутренняя торговля

130. commerce
international

международная торговля

/Ensemble des échanges
internationaux de biens

et de services./

131. commerce

invisible

невидимая торговля

132. commissaire-

priseur m.

присяжный оценщик

/Officier chargé de

l'estimation des objets
mobiliers et de leur
vente aux enchères./

133. commission f.

комиссионные, куртаж

/Tant pour cent qu'un
intermédiaire perçoit
pour sa rémunération./

134. commissionnaire

m.

комиссионер, посредник

/Celui qui agit pour le

compte d*autrui en

matière commerciale./

135. ccmpagnie f. v. S 40

136. compagnie
d'assurance

страховая компания

137. compensation /f./
bancaire

банковский клиринг

/Règlement simplifié
et périodique des

mouvements de capitaux entre

plusieurs banques
consistant à compenser la
seule différence globale
entre les créances et

les dettes de chacun

d'eux./

138. compêtivitê f.
конкурентоспособность
/Pouvoir de supporter la

compétition crée par la
concurrence commerciale

du marché./

139. complexe /m/
agro-industriel

агропромышленный
комплекс

140. comptabiliser vb.
учесть, записать в книги

/Inscrire dans la

comptabilité./
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141. comptabilité f.

бухгалтерский учет

/Ensemble des comptes
tenus selon les règles./

142. comptabilité
analytique

калькулирование

/Comptabilité où sont

enregistrées les
opérations internes d'une

entreprise./

143. comptabilité en

partie double
двойная бухгалтерия
/Comptabilité où chaque
opération est enregistré
dans les deux comptes
concernés./

144. comptabilité
/en partie/
simple

сокращенная бухгалтерия

/Comptabilité dans

laquelle le commerçant
n'établit le compte que
de la personne à qui il
livre ou de qui il

reçoit./
145. comptabilité

nationale
система национальных
счетов

/Présentation comptable
des informations chiffrées
relative à l'activité

économique de la nation./

146. comptabilité
publique

бухгалтерский учет в

государственных

учреждениях

/Règles qui concernent

la gestion des finances

publiques./

147. comptable /m./

agréé
главный бухгалтер

/Celui qui est chargé
de tenir la comptabilité
d'une entreprise./

148. comptant
v. A-143

149. compte m.

счет

/État contenant l'ênu-

mêration, le calcul des

recettes et des

dépenses./

150. compte courant

текущий счет

/Compte représentant
toutes les opérations
entre une personne et

son banquier./

151. compte des

profits et pertes
счет прибылей и убытков

/Compte affectant le

résultat d'exploitation
de l'entreprise de

toutes les opérations
qui ne sont pas dues à

la gestion normale de

l'exercice./

152. compte personnel
личный счет

153. comptes d'ordre

клиринговые счета

154. comptes
nationaux

национальные счета

155. concurrence f.

конкуренция

/Rapport entre

producteurs, commerçants qui
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se disputent une

clientèle./

156. concurrent m
конкурент

/Personne en concurrence

avec une autre./

157. confiscation f.
конфискация
/Peine par laquelle un

bien est confisqué à son

propriétaire./
158. conflit /m./ du

travail

трудовой конфликт,
трудовой спор

/Différend opposant un

employeur à un ou

plusieurs salariés./

159. congé m.

отпуск

/Autorisation d'absence
accordée aux salariés
dans certaines conditions

prévues par la

législation./

160. congé de

maternité

отпуск по случаю
рождения ребенка, декретный

отпуск

161. congé naissance

отпуск /отцу/ по случаю

рождения ребенка

162. congé sans solde

отпуск без сохранения

содержания,

неоплачиваемый отпуск

163. conjoncture f.

конъюнктура

/Situation qui résulte

d'une rencontre de

circonstances et qui est

considérée comme le

point de départ d'une
évolution./

164. connaissement m.

коносамент, транспортная

накладная

/Titre de transport par

lequel le transporteur
reconnaît avoir reçu un

certain chargement./

165. conservation /f./
des ressources

охрана природных ресурсов

166. consignation f.
конгигнация, сдача на

хранение

/Remise de sommes ou

valeurs à une caisse

publique en garantie
d'engagement d'un
particuliers envers l'État./

167. consolidation I

f. v. C-169

168. consolidation II

f.

консолидация

/Opération par laquelle
on fusionne les comptes
de sociétés qui
appartiennent â un même

groupe./

169. consolidation
d'une dette

консолидация долга
/Opération qui consiste
â transformer â long
terme une dette exigible
â court terme./

170. consommateur m.

потребитель
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/Personne qui utilise

des marchandises pour
la satisfaction de ses

besoins./

171. consommateur final

конечный потребитель

172. consommation f.

потребление

/Emploi d'un bien ou

d'un service en vue soit

de sa transformation dans

la production, soit de

la satisfaction d'un

besoin./

173. consommer vb.

потреблять

174. consortium m.

консорциум

/Groupement d'un certaih
nombre d'entreprises
utilisant une matière

première ou un produit
semi-êlaborê./

175. construction /f./
de logements,
construction

résidentielle

жилищное строительство

176. container,
conteneur m.

контейнер

/Caisse de dimensions

normalisées, qui sert

pour le transport des

marchandises./

177. contingent m.

квота

/Ce qui échoit à qqn,
dans la division de
qqch./

178. contingentement
m.

контингентирование,

пропорциональное распределение

/Fixation d'un
contingent . /

179. contraction f.
v. R-45

180. contrat m.

контракт, договор

/Convention par laquelle
une ou plusieurs
personnes s'obligent, envers

une ou plusieurs autres,
â donner à faire ou à
ne pas faire qqch./

181 . contrat "clef

en main"

контракт на

строительство "код ключ"

182. control
collectif v. C-195

183. contrat de

travail

трудовой договор

/Contrat se rapportant
au louage de service./

184. contrebande f.
контрабанда
/Introduction
clandestine, dans un pays, de

marchandises prohibées
ou dont on ne règle pas
les droits de douane./

185. contremaître m.

мастер, бригадир

/Celui qui est
responsable d'une équipe
d'ouvriers./
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186. contre-projet m.

контрпроект

/Projet qui l'on oppose
â un autre projet sur la

même question./

187. contre-valeur f.

/денежный/ эквивалент

/Valeur échangée contre

une autre./

188. contribuable m.

налогоплательщик

/Celui qui doit payer un

impôt direct./
189. contribution f.

вклад, взнос

/Part que chacun donne

pour une charge, une

dépense commune./
190. contributions

�
philanthropiques

расходы на

благотворительные цели

191. contrôle m.

контроль

/Vérification portant
sur des choses en vue

d'examiner si elles

remplissent les

conditions demandées./

192. contrôle de la

qualité
контроль качества

193. contrôle des

prix
контроль над ценами

194. contrôle
douanier

таможенный контроль

195. convention

collective

коллективный договор

/Accord entre salariés

et employeurs réglant les
conditions de travail./

196. conversion f.

конверсия,
конвертирование

/1. Remplacement d'une

dette antérieure par
une dette comportant de

nouvelles conditions.

2. Changement de

production nécessité par la

modification des

conditions de 1*économie.

3. v. C-74./

197. convertibilité
f.

конвертируемость
/Le fait, pour une

monnaie , de pouvoir être
transformé librement en

devises./

198. coopération I f.
сотрудничество
/Participation â une

oeuvre commune./
199. coopération II

f.
кооперация

/Système coopératif./
200. coopération

économique
экономическое

сотрудничество

201. coopérative f.

кооператив

/Société coopérative où
les droits de chaque
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associé â la gestion
sont égaux et où le

profit est réparti entre

eux./

202. coopérative
agricole

сельскохозяйственный

кооператив

203. coopérative de

consommation

потребительский
кооператив

/Association de

consommateurs supprimant les
intermédiaires du

commerce./

204. coopérative de

production
производственный коопе-»

ратив

205. co-propriêtê f.

совместная собственность

/Propriété de plusieurs

personnes sur un seul

bien./

206. cotation f.

котировка

/Action de fixer le
cours d'une devise,
d'une valeur mobilière
ou d'une marchandise./

207. cote f.

котировка, курс
/Liste des prix moyens
des valeurs mobilières,
des devises ou des

marchandises, telle
qu'elle est établie

quotidiennement./

208. cote de crédit

оценка

кредитоспособности

209. coter vb.

котировать

/Indiquer le cours d'une

valeur, d'une

marchandise./

210. cotisation f. v. Q-6

211. cotisation

sociale

отчисления на социальное

страхование

/Versement obligatoire
effectué par l'employeur
et le salarié au profit
de la Sécurité Sociale*/

212. couches /f. pl«/
sociales

слои общества

213. coupon m.

купон

/Bon attaché à un titre

et donnant droit au

paiement d'un intérêt ou

d'un dividende./

214. cours m.

курс

/Prix unitaire,
susceptible de varier dans le

temps, établi sur un

marché pour de biens ou

des valeurs./

215. courtage m.

v. C-133

216. coût m.

стоимость

/Valeur d'un bien ou

d'un service considérée

sous l'angle de son

acquisition ou de sa

production./

217. coût de capital
стоимость капитала
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218. coût de la vie

стоимость жизни

/Niveau des dépenses
mensuelles calcule par les
budgets-types./

219. coût des facteurs
факторные издержки

220. coût marginal
предельные издержки

/Coût de la dernière

unité produite./
221. coût original

первоначальная стоимость

222. coût prohibitif

непомерно высокая

стоимость

223. coût unitaire

себестоимость единицы

продукции

224. coûts

издержки, затраты

225. coûts constants

постоянные издержки

/Part du coût
correspondant aux frais généraux
ainsi qu'à
l'amortissement des outillages et

des emprunts./

226. coûts de main-

d'oeuvre

издержки на зарплату

227. coûts de matériaux
издержки на материалы

228. coûts de

production

издержки производства

/Coût d'achat majoré
de toutes les charges
directes et indirectes

de fabrication jusqu'au

stade qui précède
immédiatement celui de
la vente./

229. coûts
d'investissements

капитальные затраты

230. coûts effectifs

фактические затраты

231. coûts implicites
вмененные издержки

232. coûts primaires
основные затраты

233. coûts réels

v. C-230

234. couverture f.

покрытие, обеспечение

/Avoirs en devises

étrangères convertibles
et d'autres biens
précieux , représentant la

garantie de
convertibilité d'une monnaie./

235. couverture-or
f.

золотое покрытие

236. créance f.

претен зия, /долговое/
требование
/Droit en vertu duquel
une personne peut exiger
une somme d'argent de

ЧЧп*/

237. créance
financière

финансовая претензия

238. créances â

percevoir
счета дебиторов

239. créancier m.

кредитор
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/Titulaire d'une créance,
à qui ш\£ somme d'argent
est due./

240. création /f./
d'emplois

создание рабочих мест

241. crédit I га.

v. A-26

кредит
/Avance ou prêt d'une
Somme d'argent./

242. crédit II m.

кредит
/L'une des parties d'un

compte, où l'on inscrit

les recettes ou les

produits./

243. créditeur m.

кредитор

/Personne qui a des

sommes portées â son

crédit./

244. crédit révocable
отзывной кредит

245. crise /f./

économique
экономический кризис

/Rupture d'équilibre
entre l'offre et la

demande globales./
246. croissance f.

рост
/Le fait de grandir./

247. croissance

démographique
рост населения

248. croissance

exponentielle

экспоненциальный рост

/Croissance continue â
taux constant./

249. cumul /m./
d'emplois

работа по

совместительству

/Occupation simultané
de plusieurs emplois./

250. cycle m.

цикл

/Suite de phénomènes
se renouvelant dans un

ordre immuable./

251. cycle de

production

производственный цикл

252. cycle
économique

экономический цикл

/Fluctuations régulières
de l'activité

économique comprenant quelque
phases./

D

1. date /f./ limite

предельный срок

2. date limite de

consommation

предельный срок
использования /потребления/

3. débit m.

дебет
/ti'une des parties d'un

compte, où l'on inscrit

les dépenses ou les

charges./
4. débiteur m.

должник, дебитор

/Celui qui est tenu

d'exécuter une

prestation ou qui doit une

somme d'argent./



5. débours m. pi.
v. F-73

6. déboursement m.

ввдача /платеж/ денег

7. décalage m.

конъюнктурная разница

в ценах

/Écarts temporels
apparaissant dans la

propagation des flux

économiques./

8. déchéance f.

лишение /потеря/ права

/Perte d'un droit à

titre du sanction*/

9. déchets m. pi.
отходы

/Ce oui tombe dfune
matière qu'on travaille./

10. décile m.

дециль

/Dixième partie d'un
ensemble de données

classées dans un ordre

déterminé./

11. déclin m.

v. R-45

12. découvert m.

превышение кредита,

необеспеченный долг

/Compte bancaire
débiteur./

13. dédit m.

неустойка

/Montant de l'indemnité

convenue en cas de

refus d'exécuter un

contirat.y

14. dédouanement m

таможенная очистка

/Sortie d'une

marchandise de l'entrepôt de la

douane en accomplissant
certaines formalités./

15. déduction f.

пересмотр суммы,

подлежащей обложению налогом

/Réduction du montant

de l'assiette ou de

l'impôt lui-même./

16. défaillance f*

неисполнение долгового
обязательства в срок

/Non-paiement d'une
traite â son échéance./

17. déficit I m.

дефицит, пассивное

сальдо

/Diffêrence positive
entre les charges et les

produits ou entre les

besoins et les

ressources./

18. déficit II m.

v. M-17

19. déflation f.

дефляция

/Diminution générale,
durable et

relativement forte des prix./

20. dégrèvement /m./
fiscal

понижение суммы налога,

фискальное изъятие

/Allégement de la charge

fiscale./

21. délai m.

срок

/Temps â l'expiration
duquel une personne
sera tenu de faire une

certaine chose./
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22. délai-congé га.

v. D-26

23. délai de grâce
льготный срок

/Délai, accordé par le

créancier au débiteur./

24. délai de livraison

срок поставки

/Période comprise entre

la date de prise de
commande et celle de

livraison au client./

25. délai de matura*

tion

лаг между изготовлением

оборудования и пуском его

в действие

26. délai de préavis
предупреждение о

расторжении трудового договора

/Délai que doivent

respecter employeur et

employé entre la

dénonciation d'un contrat et

sa cessation effective./

27. délégués /m. pi./
du personnel

делегаты трудового
коллектива

28. demande I f.

спрос

/Intention d'achat d'une
certaine quantité d'un
bien ou d'un service

pour un prix donné./

29. demande II f.

заявка, ходатайство

/Écrit exprimant une

demande./

30. demande effective,
demande globale

эффективный спрос,
платежеспособный спрос

/Somme pour l'ensemble

des agents économiques
des dépenses prévues en

consommation,
investissement et la valeur

prévue des exportations./
31. demande latente

потенциальный спрос

32. demandeur /m./

d'emploi
ищущий работу

/Personne qui cherche

de l'emploi./
33. démission f.

увольнение по

собственному желанию

34. démonétisation f.

изъятие денег из

обращения

/Retrait de la
circulation d'une quantité de
monnaie par la banque
centrale./

25.
dénationalisation f.

денационализация

/Opération par laquelle
l'État revend tout ou

partie des
participations qu'il détient

dans le secteur public/

36. denrées /f. pi./
/alimentaires/

продовольственные товары

/Produits comestibles./

37. denrées
périssables

скоропортящиеся
продукты

5-2
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38. dépense f.

расходование

/Usage, emplois./

39. dépense national

brut

валовой национальный

расход

/Produit national brut,

augmenté des

importations et diminué des

exportations./

40. dépenses
расходы, затраты,

издержки

41. dépenses
constantes v. C-225

42. dépenses courantes

dépenses de
fonctionnement

текущие расходы

43. dépenses d'exploit
tation

эксплуатационные расходы

44. dépenses imprévues
непредвиденные расходы

45. dépenses ordinaire
v. D-42

46. déposant m.

вкладчик, депонент

/Client d'une banque,
en tant qu'il y effectue

un dépôt./
47. dépositaire m.

депозитор, хранитель

/Personne à qui l'on
confie un dépôt./

48. dépôt I m.

вклад, депозит

/Liquidités confiées
à une banque par une

personne physique ou

morale./

49. dépôt II m.

v. E-83

50. dépôt â terme

срочный вклад

51. dépôt â vue

бессрочный вклад, вклад

до востребования

52. dépôt de

couverture

резервный депозит

53. dépôt d'épargne
сберегательный вклад

54. dépôt fixe
v. D-50

55. dépôts bancaires

банковские вклады

56. dépréciation f.

обесценение

/Perte de la valeur./

57. dépression f.

v. R-16

58. dérogation f.

v. 1-61

59. dêstockage m.

распродажа запасов

/Mise en vente de

produits gardés en stock./

60. détaillant m.

розничный торговец

/Vendeur au détail./

61. détente /f./
du crédit

облегчение кредита

62. détour m.

лаг между началом

работы предприятия и денеж-
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ными поступлениями от

продажи товаров

/Ensemble des délais

pour que l'activité
productive commence, que
la production apparaisse
sur le marché et que les

surplus soient

redistribuées./

63. dette f.
долг
/Obligation contractée
de payer une somme

d'argent./

64. dette échue
долг, у которого
наступил срок уплаты

65. dette extérieure

/externe/
внешний долг

/Ensemble des dettes
d'un pays vis-à-vis de
créanciers étrangers./

66. dette flottante
неконсолидированный долг,

краткосрочная

задолженность

/Totalité desdettes â

court terme, dont les

créanciers peuvent
demander le remborsement

sans préavis./

67. dette viagère
государственный долг,
связанный с выплатой

пенсий

/Partie de la dette

publique représentée
par les pensions versées

par l'État aux

particuliers./

68. dévalorisation f.
обесценение, девалоризация

/Baisse de la monnaie
nationale par rapport
aux autres monnaies./

69. dévaluation f.
девальвация

/Opération consistant

â réduire la valeur

d'une monnaie

déterminée par rapport aux

autres monnaies./

70. développement I m.

развитие

/Fait de prendre
l'extension, de progresser./

71. développement II

m.

опытно-конструкторские

работы

/Tous les travaux

d'adaptation, mise au point,
d'essai et de révision

de prototype./
72. devis m.

смета

/État détaillé des

travaux â exécuter avec

l'estimation des prix./

73. devis descriptif
du projet

технический проект

/Document indiquant le

détail des travaux, la

nature et le prix des

matériaux, les délais
d'exécution./

74. devise f.

валюта, девиза

/Moyens de paiement sur

l'étranger./

75. devise forte

твердая валюта
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76* diagramme f.

график

/Représentation
graphique d'un phénomène
déterminé . /

77. diagramme
d1exécution

планово-контрольный
график

78. différé adj.
отсроченный
/Renvoyé à un moment

ultérieur./

79. directeur m.

директор, заведующий

/Personne qui est à la
tête d'une entreprise
ou d'un service

important./

80. directeur adjoint
заместитель директора

81. direction I f.

v. A-42

82. direction II f.

дирекция

/Ensemble des personnes

qui dirigent,
administrent./

83. dirigeant m.

руководитель

/Personne qui dirige./

84. directives v. pi.
указания, директивы

/Ensemble d'indications
données par une autorité

auxquelles on doit se

conformer en vue d'une

ligne de conduite
déterminé . /

85. disette f.
v. M-17

86» dispense f.

освобождениеf изъятие из

общего правила

/Décharge d'une
obligation /de droits,
d'impôt/./

87. dispersion f.

разброс
/Étendue des valeurs

prises par les termes
d'une série statistique./

88. disponibilités f.

pi.
свободные средства,
наличность

/Part de la masse

monétaire constitué par la
monnaie divisionnaire
et fiduciaire ainsi que
par les dépôts â vue au

auprès du système
bancaire./

89. dissolution f.

закрытие /учреждения,
предприятия/
/Action par laquelle on

décide l'extinction
de la personnalité
morale./

90. distribution f.

распределение

/I. Activité économique
d'intermêdiation entre

la production
matérielle et la consommation;

2. Relation qui lie le
nombre des observations
â la valeur du
caractère observé./

91. dividende m.

дивиденды

/Part des bénéfices
distribué aux actionnai-
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res d'une société de

capitaux,/

92. dividendes payés
дивиденты, выплаченные

наличными

93. division /f./ du

travail

разделение труда

/Spécialisation des

travailleurs dans des étapes
particulières du

processus de production./

94. division sociale
du travail

общественное разделение
труда

95. divulgation f.

разглашение,
обнародование

96. document m.

документ

/Écrit servant de preuve
ou de renseignement./

97. documents

d'expédition

погрузочные документы

98. doit et avoir

дебет и кредит

99. domaine /т./

privé
общественная
собственность /коммун и т.п./
/Biens de colleciti-
vitês locales non

affectés â un service

public ou â l'usage
direct du public mais

pour lesquels le régime
de la propriété privée
n'est pas complètement
applicable /forêts, épaves, etc./

100. domaine public
государственная
собственность

/Biens qui par leur
nature ou leur affectation

ne sont pas susceptibles
d'appropriation privée
/cours d'eau, rivages,
voies ferrées, etc././

101. dommages m. pi.

убытки, ущерб

/Préjudice subi par qqni

dégâts matériels./

102. don m.

дар

/Abandon de la propriété
dfun bien sans

contrepartie réelle ou

monétaire./

103. donataire m.

получатель дара

/Personne â qui une

donation est faite./

104. donateur m.

даритель

/Celui qui fait une

donation./

105. donation f.

дарение, дар

/Contrat par lequel une

personne se dépouille
actuellement et

irrévocablement de la chose

donnée en faveur du

donataire./

106. dossier /m./
projet

проектная документация

107. dotation /f./
en capital

капиталовооруженность
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/Ensemble des fonds
assignes à une entreprise./

108. douane f.

таможня

/Administration chargée
du recouvrement des droits

imposés à l'importation
des marchandises./

109. double emploi m.

двойной счет

/Somme inscrite deux

foix./

110. double

imposition f..

двойное обложение

/Prélèvement d'un impôt
sur une même matière et

auprès d'un même
contribuable dans plusieurs
pays et pour une même

période de temps./

111. droit m.

право

/Ce qui est permis par
conformité à une règle
précise , formulée./

112. droit
d'annulation

право на расторжение

/сделки, контракта/

113. droit d'auteur

авторское право

/Droit exclusif

d'exploitation d'une ouvre

par son auteur, d'une

invention par son

inventeur./

114. droit de grève
право на забастовку

115. droit de

résiliation v. D-112

116. droits

пошлины, сборы

/Somme d'argent,
redevance qu'une personne,
une collectivité est en

mesure d'exiger de qqn./

117. droits

consulaires

консульские сборы

118. droits

d'amarrage
причальный сбор

119. droits de

consommation

акциз, акцизный сбор

120. droits de douane
таможенная пошлина

/Taxe imposée sur les

importations en

pourcentage de leur valeur./

121. droits de garde
сбор за хранение

122. droits de
1'homme

права человека

/Ensemble des garanties
qui appartiennent, en

face de la puissance
publique, à toute

personne humaine./

123. droits de port

портовые сборы

124. droits de auai

v. D-118

125. droits de

succession v. 1-29

126. droits de tirage

права заимствования

127. droits de

transfert
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пощлина на переход

имущества

128. droits de transit

транзитная пошлина

129. droits

préférentiels

дифференциальная пошлина

130. dumping m.

демпинг

/Pratique commerciale
consistant â vendre à

l'étranger moins cher

que sur son propre
marché./

E

1. écart-type m.

среднее квадратичное

отклонение

/Racine carrée de la
variance./

2. échange m.

обмен

/Prestation réciproque
de deux agents
économiques,/

3. échange
d'expérience

обмен опытом

4. échange égal
/équivalent/

эквивалентный обмен

5. échantillon m.

выборка

/Partie plus ou moins

représentative d'une

population statistique./

6. échéance f.

срок платежа

/Date du remboursement
d'un emprunt./

6-1

7. échéancier m.

шкала погашения

/Registre des effets à

payer ou à recevoir

inscrits à la date de

leur échéance./

8. échelle f.

шкала

/Moyen de mesure,

d'évaluation, de comparaison,/
9. échelle mobile des

salaires

скользящая шкала зарплаты

/Procédé d'indexation des

salaires nominaux sur

l'indice du niveau de

vie./

10. échoir vb. /pp.
échu/

истекать /о сроке

платежа/
/Arriver â échéance./

11 . économie I. f.
экономика

/I. Science de
l'administration du patrimoine;
2. Système ou régime
général dans lequel vit

une nation./

12. économie II f.

экономия

/Réduction des dépenses,
des coûts./

13. économie
centralisée

централизованная
экономика

14. économie
d�autoconsommation

натуральное хозяйство



15. économie de marché

товарное хозяйство,
рыночная экономика

/Système économique so unis

à la loi de l'offre et 3e
la demande./

16. économie mixte
смешанная экономика

/Êconoiuie dans laquelle
l'État ou des

collectivités publiques sont
associées â des capitaux
privés./

1^. économie multi-
sectorielle

многоукладная экономика

18. économie
nationale

народное хозяйство

19. économie
planifiée

плановок хозяйство

/Système économique où
les biens de production

appartiennent à l'État./

20. économie politique
политическая экономия

/Science des rapports
sociaux de production./

21. êcriteau m.

ценник

/Surface portant une

inscription en grosses

lettres du prix d'une
marchandise./

22. écriture /f./
/comptable/

запись в бухгалтерскую
книгу
/Inscription au journal
ou sur un compte

correspondant à une

opération déterminée./

23. effectif m.

личный состав, численный

состав, штаты

/Nombre réglementaire
des hommes qui
constituent une formation./

24. effet I m.

эффект

/Conséquence./
25. effet II m.

v. E-26

26. effet de commerce

вексель

/Titre négociable et

transmissible par le

créancier et donnant

droit au paiement d'une

somme d'argent à une

échéance généralement
prochaine./

27. effets à payer
векселя к уплате, счета

к оплате

28. effets à recevoir
векселя /счета/ к

получению

29. effets êligibles
векселя, приемлемые для

переучета

30. efficacité f.

эффективность

/Capacité de produire le
maximum de résultats
avec le minimum

d'effort, de dépense./
31 . efficacité

économique
экономическая эффективность
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32. efficience f.

производительность

/Capacité de rendement./

33. efficience de la

production
v. P-172

34. élaboration du

projet
разработка проекта

35. élevage m.

животноводство

/Action d'élever des
animaux domestiques./

36. emballage m.

упаковка, тара

/Tout ce qui sert à

emballer, enveloppes de

matières et de forme

diverses dans lesquelles
on emballe./

37. embargo m.

эмбарго

/Rupture des relations
commerciales avec un

pays./

38. émettre vb.
выпускать /в обращение/
/Offrir au public/

39. émigration f.

эмиграция
/Sortie définitive ou

durable d'individus

hors du territoie

national./

4/. êmigrant m.

эмигрант

/Personne qui émigré./

41. émission f.
выпуск, эмиссия

/Mise en circulation

de monnaie, de titres,
d'effets de commerce./

42. emmagasinage m.

v. E-81

43. émoluments m. pi.
v. A-101

44. emploi I m.

использование

/Utilisation./

45. emploi II m.

занятость

/Somme du travail humain

effectivement employé et

rémunéré, dans un système
économique./

46. emploi III m.

v. P-195

47. emploi du temps

график работ, расписание

48. emploi irrêgulier
нерегулярная /случайная/
занятость

49. emplois
банковские пассивы

/Prêts, opérations de

change, placements des

émissions des

entreprises./

50. employé m.

служащий

/Salarié exerçant un

travail non manuel ou

non directement

productif./

51. employé de maison

домашний работник,
занятый в личном услужении

/Appellation, officielle
des travailleurs
autrefois appelés
domestiques./

6-2
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52. employeur m.

v. P-33

53. emprunt I m.

v. P-107

54. emprunt II m.

заем

/Acte par lequel l'État
ou une collectivité

publique demande les
fonds nécessaires en

offrant certains

avantages en contrepartie./

55. emprunter vb.
брать взаймы, занимать

/Obtenir à titre de prêt./
56. emprunt étranger

/extérieur/
внешний заем,

иностранный заем

57. emprunteur m.

заемщик, ссудополучатель

58. emprunt forcé

принудительный заем

/Emprunt dont la

souscription est

obligatoire./

59. emprunt garanti
гарантированный заем

60. emprunt indexé

заем, соотнесенный с

индексом цен

/Emprunt, relié â une

cote fixe./

61. emprunt obligatoire
v. E-58

62. emprunt perpétuel
бессрочный заем

/Emprunt, dont on ne peut
jamais exiger le
remboursement./

63. encaisse f.
кассовая наличность

/Montant de la monnaie
détenu par une unité

économique./
64 . encaisse

métallique
золото и серебро

центрального банка

/Valeurs en or et en

argent, qui dans les

banques d'émission,
servent de garantir
aux billets émis./

65. encaisses
monétaires

валютные резервы

66. enchère f.

надбавка к цене

/Offre d'une somme

supérieure â la mise à

prix ou aux offres

précédentes, au cours d'une

adjudication./

67. enchères f. pi.
аукцион

68. encouragement m.

стимулирование,

поощрение

69. endettement m.

задолженность

/Fait d'être endetté./

70. endos m.

v. E-71

71. endossement m.

передаточная надпись,

жиро

/Mention portée au dos

d'un titre â ordre, d'un

effet de commerce afin

de transmettre./

- 44 -



72. endossement en

blanc

бланковая надпись

/Endossement ne portant
que la signature du
cédant , à charge pour le
cessionnaire de le

compléter./

73. endosser vb.

индоссировать, делать
передаточную надпись
/Procéder à 1*endossement
d'un effet./

74. endosseur m.

индоссант

/Personne qui endosse
un effet./

75. en espèces adv.
наличными деньгами

/En argent./

76. engagement m.

обязательство

/Promesse, convention./

7 7. engagements
обязательства, пассив

78. entente f. v. C-56

79. entrée /f./ de

capitaux
приток капиталов

80. entrées f. pi.
ресурсы

/Ensemble des

marchandises reçues par une

entreprise dans une

période donnée./

81. entreposage m.

складирование
/Action de mettre en

entrepôt./

82. entreposé adj.
сложенный на

таможенном складе

83. entrepôt m.

склад

/Bâtirçient, emplacement
servant d'abri, de
lieu de dépôt pour des

marchandises./

84. entrepreneur m.

предприниматель,

подрядчик

/Personne qui assume

les risques de créer et

de gérer une entreprise�/

85. entreprise f.

предприятие

/Unité économique
autonome, produisant pour
la vente des biens et

des services./

86. entreprise
publique

государственное

предприятие

87. entretien m.

содержание, ремонт

/Soins, réparations,
dépenses qu'exige le
maintient de certaines
choses en bon état./

88. envoi m.

отправка, пересылка,

перевод

/Action d'envoyer./

89. épargne f.
накопление, сбережение

/Partie de revenu qui
n'est pas utilisée â
consommer./
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90. épargne forcée
вынужденные сбережения

91. épargne nette

чистое накопление

/Épargne brute diminuée

de l'amortissement du

capital fixe./

92. épargner vb.

сберегать, откладывать
/Conserver, accumuler

par épargne./
93. équipe f.

бригада, смена, команда,
коллектив

/Croupe de personnes
unies dans une tâche

commune./

94. équipe de nuit
ночная смена

95. équipe de travail

/d'ouvriers/
бригада

96. êquipment m.

оборудование
/Facteur de production
technique constitué de
biens durables ou

permanents./

97. erreurs et

omissions

ошибки и пропуски

98. erreur-type m.

средняя квадратичная

ошибка

99. escompte I m.

учет векселя,

дисконтирование

/Opération qui consiste
â verser au porteur
d'un titre de crédit à

court terme non échu le

montant de ce titre,
diminué de l'agio./

100* escompte II m.

v. R-i

101. escompte au

comptant
скидка при сделке за

наличные

102. espèces f. pi.
наличные деньги

/Monnaie ayant cours

légal /opposé à chèque,
en nature/./

103. espérance /f./
de vie

средняя продолжительность
жизни

/Nombre d'années vécues
en moyenne par les

individus d'un groupe./

104. espérance
mathématique

математическое ожидание

/Moyenne arithmétique en

calcul de probabilités./
105. espionnage

industriel

промышленный шпионаж

106. essai m.

испытание

/Opération par laquelle
on s'assure des qualités,
des propriétés d'une

chose./

107. estimation f.

/количественная/ оценка

/Action d'estimer,
d'évaluer /une grandeur,
le prix/ de qqch./
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108. établissement га.

v. E-85

Ю9. étalon /m./
monétaire

денежный стандарт
/Instrument
conventionnel de mesure des

valeurs./

110. étape f.
этап, стадия

111. étape df

approvisionnement

стадия приобретения

112. étape de

production

стадия производства

113. état /m./

descriptif
v. D-73

114. êtatisme m.

этатизм

/Doctrine politique
préconisant l'extension
du rôle, des
attributions de l'État à toute
la vie économique et

sociale./

115. étiquetage m.

прикрепление ярлыков

116. étiquette /f./
de prix

ярлык с указанием цены

/Petit morceau de

papier , fixé à un objet
pour en indiquer le

prix./

117. évaluation f.

оценка

/Procédé de mesure de

la valeur d'un bien./

118. évasion /f./
fiscale

легальные способы

уменьшения размеров налога

/Action licite du

contribuable en vue de

réduire sa charge fiscale./

119. excédent m.

излишек, избыток,
активное сальдо

/Situation financière

dans laquelle les
recettes sont supérieures
aux dépenses./

120. excédent naturel

естественный прирост

/Différence entre le

nombre des naiissances

et le nombre des décès./

121. exécution f.

исполнение, выполнение

122. exempt /adj./
d'impôt

необлагаемый

/Affranchi d'un impôt./

123. exemption f.
v. D-86

124. exercice /m/

/budgétaire/
бюджетный период

/période comprise entre

deux budgets./

125. exercice

comptable

отчетный период

/Période pour laquelle
est établi l'ensemble

des opérations de

dépenses et de recettes

prévues ou réalisées./
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126. exigibilités
f. pi.

/денежные/ претензии

127. exigible adj.
подлежащий истребованию

/Dont le créancier peut

exiger./

128. exonération f.

освобождение /от налога,

пошлин/

/Absence pure et simple
d'imposition./

129. expansion /f./
économique

экономический подъем

/L'une des phases de la
fluctuation
caractérisée par la
prédominance des mouvements

de hausse des prix, des

profits, des dépenses
d'investissement, de la

production, de l'emploi,
du revenu et de la

consommation./

130. expédition f.

отправка, отгрузка

131. expérience f.
опыт

/Connaissance acquise
par la pratique, par
1'observation./

132. expérience
professionnelle

профессиональный ойыт

133. expiration f.
окончание, истечение

/срока/
/Moment où se termine

un temps prescrit ou

convenu�/

134. exploitant I m.

хозяин /в сельском

хозяйстве/

135. exoloitation f.I.
f. v. E-138

136. exploitation II
f.

хозяйство

/Unité de production
d'un type spécial,
/agricole , coooêrative,
etc././

137. exploitation
collective

коллективное хозяйство

138. exploitation du

travail

эксплуатация труда

/Fait de tirer profit

/un surproduit/ du

travail d'autres hommes./

139. exploiteur m.

эксплуататор

140. exportation f.
экспорт

/Sortie de marchandises,
nationales vendues à un

pays étranger./

141. exportations
вывезенные товары

/Ce qui est exporté./
142. exportations de

capitaux
вывоз капитала

143. exporter vb.

экспортировать

/Envoyer et vendre

hors d'un pays./
144. exposition f.

выставка

- 48 -



/Présentation publique de

qqch; l;eu, emplacement
où on expose./

145. expropriation f.

экспроприация

/Opération
administrative par laquelle le

propriétaire d'un bien
est obligé de

l'abandonner â

l'administration./

146. extrait /m./
d'un compte

выписка из счета

/Partie d'un compte

copiée littéralement./

147. extrants m. pi*
v. P-189

148. extrapolation f.
экстраполяция

/Utilisation des
résultats d'une série

d'observations pour estimer

le résultat qui pourrait
donner une autre

observation, située en dehors

du domaine dêià exploré./

F

1. FAB /franco à

bord/ v. F-36

2. fabrication f.

изготовление

/Action de faire qqch.â
l'aide de matières

première s transformées

par des procédés
mécaniques./

3. fabrique f.
фабрика
/Établissement de moyenne

importance ou peu

mécanisé où on transforme

des matières premières
en produits finis./

4. facteur m.

фактор

/Chacun des éléments

contribuant à un

résultat./

5. facteur humain

человеческий фактор

6. facteur de

production, facteur

productif

фактор производства

/Biens ou activités

économiques utilisés â

produire d'autres biens
ou d'autres activités./

7. facturation f.

составление счета

/Action d'établir une

facture./

8. facture f.

накладная, счет

/Écrit assimilé â un

contrat de vente qui
indique les quantités et

les prix des biens ou

services fournis par un

commerçant./
9. facture acquittée

уплаченный счет

10. faillite f.
банкротство,
несостоятельность

/Situation d'une
personne morale dont on

constate par un jugement la

cessation des paiements./
11. faisabilité f.

осуществимость
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/Qualité de ce qui est

réalisable sur le Dlan

technique comme sur le

plan financier./

12. famine f.

голод

/Disette générale
d'aliments par laquelle une

population meurt de

faim./

13. fausse monnaie f.
фальшивые деньги

14. faux frais m. pi.
дополнительные расходы

15. feedback m.

обратная связь

/Action de contrôle en

retour./

16. femmes /f. pi./
au foyer

домохозяйки
/Femmes qui ne travaillent

pas au dehors./

17. fermage m.

аренда земли

/Mode de faire-valoir
agricole dans lequel

l'exploitant verse un

revenu annuel fixe au

propriétaire des terres

cultivées./

18. ferme f.

фермер хозяйство

/Exploitation agricole./

19. ferme étatique
государственное хозяйство

20. ferme modèle
показательное хозяйство

21. ferme pilote
опытное хозяйство

22. feuille /f./ de

chronométrage
хронометражный лист

/Document où on inscrit

les résultats du

chronométrage./

23. feuille de paie

/paye/
платежная ведомость

24. fiabilité f.

надежность
/Qualité de ce oui est

sur./

25. filiale f.
филиал
/Société juridiquement
autonome, mais placée
sous la dépendance ou

la direction économique
d'une autre société./

26. filière f.

производственная цепочка

/Ensemble articulé des

activités productrices
qui alimentent un

marché final donné./

27. financement m.

финансирование

/Méthode nécessaire â
toute acauisition
d'actifs .7

28. financer vb.

финансировать

/Procurer les capitaux
nécessaires au

fonctionnement d'une entreprise./

29. financier m.

финансист
/Celui qui fait des

opérations de banque, de

bourse./
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30. firme m.

фирма

/Entreprise industrielle
et commerciale./

34. flux m.

движение /товаров и

капиталов/
/Mouvement de biens su--

sceptible d'affecter la

valeur ou la composition
d'un stock./

35. flux monétaire

движение ценных бумаг

/Mouvement des créances./

36. FOB

фоб

/Se dit des marchandises
dont la valeur est

évaluée au passage â

l'exclusion des coûts de

transport et de

l'assurance . /

37. foire f.
ярмарка
/Grand marché public
qui a lieu â des dates
et en des lieux fixes./

38. follow-up m.

календарный контроль

39. foncier adj.
земельный

/Relatif â un bien-

fonds./

40. fonction /f./
publique

государственная служба

/Situation juridique de

l'agent d'un service

public/

41. fonctions
collectives

непроизводственная
деятельность

/Des activités non

marchandises gui sont

assurées par les

collectivités publiques
/éducation, formation,
affaires culturelles,

santé, etc./

42. fonds m.

фонд, фонды
/Somme mise à l'écart

en vue d'une

utilisation déterminé./

43. fonds circulant

фонды обращения

44. fonds

d'amortissement

амортизационный фонд

45. fonds de commerce

товарная наличность

/Ensemble des droits
et des biens mobiliers

appartenant â un

commerçant ou un industriel

et lui permettant
l'exercice de sa profession./

46. fonds de

commercialisation

v. F-43

47. fonds de garantie
гарантийный фонд

48. fonds de grève
забастовочный фонд

31. fiscal adj.
налоговый, фискальный

/Qui se rapport à l'impôt./

32. fiscalité f.
система налогообложения

/Réglementation relative

à l'impôt./
33. fluidité f.

v. L-17
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49. fonds de prévoyance
резервный фонд для

непредвиденных расходов

50. fonds de production
производственные фонды

/Moyens de production

déjà mis en fonction./

51. fonds de réserve

резервный фонд

52. fonds de retraite

v. C-12

53. fonds de

roulement

оборотные средства

/Ensemble des valeurs

d'actif diminués des

immobilisations nettes./

54. fonds d'expansion
et de

développement de la

production

фонды расширения и

развития производства

55. fonds fixe

производственные

основные фонды

/Moyens de production

qui participent dans

plusieurs cycles de
production./

56. fonds liquides
наличные средства

57. fonds propres
v. C-39

58. fonds public
общественные фонды

59. fonds social de

consommation

общественные фонды
потребления

60. fongibilitê f.

/взаимо/заменимость
/Qualité des choses qui
peuvent se remplacer
mutuellement sans en

altérer 1fusage./

61. force /f./ de
travail

рабочая сила

/Pour Marx: La seule

richesse du prolétaire
et qu'il est obligé de

mettre, moyennant

rémunération, â la

disposition de l'entrepreneur

capitaliste./

62. force majeure
непреодолимая сила,

форс-мажор

/Événement imprévisible
et inévitable qui
libère d'une obligation./

63. forces
productives

производительные силы

/Ensemble de main-
d'oeuvre et dès moyens
de production./

64. forfait m.

подряд

/Contrat dans lequel le

vendeur s'engage pour
un prix déterminé,
sans révision possible./

65. forfait fiscal

расчет суммы налога

/Fixation approché du
montant de l'impôt d'un

contribuable par
détermination concertée du

montant de la base

d'imposition./
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66. formation f.

обучение, подготовка

/Enseignement dont le

but est de donner au

travail une

qualification technique donnée./

67. formation de

capital
капиталообразование

68. formation sur le

tas

обучение по месту работы

69. fortune /f./
nationale

национальное богатство

/Composé de l'ensemble

des biens physiques qui
sont maintenus constants

de période à période./
70. fourchette f.

вилка

/Écart entre deux

valeurs extrêmes./

71. fournisseur m.

поставщик

/Celui qui approvisionne
une entreprise et dont

l'entreprise est le

client./

72. fourniture f.
поставка

/Action de fournir; ce

qu'on fournit./

73. frais m. pi.
затраты, издержки

/L'argent qu'on emploie
à établir, â maintenir

ou â produire./

74. frais

administratifs v. F-76

75. frais bancaires

v. F-77

76. frais

d'administration

�
административно-управленческие расходы

77. frais de banque
банковские расходы

78. frais de démarrage
издержки подготовки

производства

79. frais de

déplacement

расходы /предприятия/ на

командировки

80. frais défalqués
adv.

за вычетом издержек

81. frais de mise en

train v. F-78

82. frais d'entretien

расходы на содержание

83. frais de

production v. C-228

84. frais de transport

транспортные расходы

85. frais de travail

расходы на зарплату

86. frais
d'exploitation

эксплуатационные расходы

87. frais directs

прямые расходы

/Dépenses qui se

rapportent à une série
d'opérations déterminées./

98. frais généraux
накладные расходы
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/Frais non proportionnels
aux quantités produites
et nui se répartissent
sur l'ensemble de

l'exploitation./

89. frais improductifs
непроизводственные

расходы

90. frais spéciaux
v. F-87~

91. franchisage m.

передача другому лицу

прав на продажу

интеллектуальной
собственности

92. franchise f.

v. D-86

93. franchise douanière

освобождение от

таможенных пошлин

94. franco à bord
v. F-36

95. franco quai
adv.

франко набережная

96. franco wagon adv.

франко вагон

97. frappe /f./
/de monnaie/

чеканка монеты

/Émission de monnaie

métallique narquêe d'un

sceau lui conférant une

valeur./

98. fraude f.
подлог

/Tromperie ou

falsification punie par la loi./

99. fraude fiscale
незаконное уклонение от

уплаты положенного

налога

/Déclaration fiscale
volontairement

mensongère./
100. fret m.

фрахт

/Prix de transport de

marchandises./

101. fuite /f./ de

capitaux
бегство капиталов

/Valeurs qui partent
vers l'étranger./

102. fusion f.

слияние

/Union de deux ou

plusieurs entreprises pour
former une nouvelle

entreprise ayant une

nouvelle raison sociale./

0

1. gage m.

заклад, залаг

/Nantissement d'un bien

mobilier./

2. gain m. v. R-89

3. gain net v. R-98

4. garant m.v. C-59

5. garantie I f.

v. C-58

6. garantie II f.

гарантия

/Responsabilité prise
par un vendeur en ce

qui concerne les objets
vendus./
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7. garantie du crédit

обеспечение кредита

8. garantir vb.

гарантировать,
обеспечивать

/Assurer sous sa

responsabilité./

9. gaspillage m.

бесхозяйственность,
расточительство

/Emploi non rationnel,
non économique./

10. genre /m./ de vie

v. M-77

11. gérance f. v. A-42

12. gérant m.

управляющий

/Personne qui gère pou»
le compte d'autrui./

13. gestion f.
управление, руководство

/Techniques
d'administration des

organisations ./

14. gestion commerciale

управление маркетингом

15. gisements m. pi.
месторождения

/Masses minérales
importantes . /

16. gradation f.
v. C-100

17. grand livre m.

бухгалтерская книга

/Répertoire que doit

tenir un commerçant
pour y inscrire ses

comptes./
18. grands ensembles

m. pi.
жилой массив

/Immeubles d'habitation
à loyer modéré de grande
taille, situées
généralement à la périphérie
des grands centres

urbains./

19. graphe m.

граф
/Ensembles de points
/sommets/ et d'arcs les

joignants./

20. graphie /f./ de

flux

маршрутная карта, график
технологического процесса

21. gratuit adj.
бесплатный

/Que l'on donne sans

faire payer./

22. grève f.

забастовка

/Cessation concertée du

travail afin de faire

aboutir des

revendications déterminées./

23. grève de

sympathie
забастовка солидарности

24. grève patronale
v. L-30

25. grève sauvage
дикая забастовка

26. grille /f./ de

salaire

тарифная сетка

/Système de hiérarchie

des traitements et des

salaires./

27. grossiste m.

оптовый торговец
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28. groupe /m./ de

pression
группа поддержки, лобби

/Groupement organise
pour influencer les

pouvoirs publics dans un sens

favorable aux intérêts
de ses membres ou à
cause d'intérêt général./

29. groupe de travail
рабочая группа, рабочий
комитет

н

1. hausse f.

повышение

2. heures /f./ de

pointe
часы пик

/Temps de consommation

maxima, de utilisation

la plus élevée,/

3. heures de travail

рабочее время

4. heures

supplémentaires

сверхурочная работа

5. histogramme f.
гистограмма

/Représentation graphique
discontinue d'un série

statistique simple par

rapport à un caractère

quantitatif continu./

6. hommes /m/
d'affaires

деловые люди, дельцы

7. horaire m.

расписание

/Emploi de temps heure

par heure./

8. horizon /m./

économique
период в будущем, на

который распространяются

экономические планы

субъекта экономической

деятельности

/Durée du plan de l'agent
économique./

9. hôtel /m./ des

monnaies

монетный двор

/Lieu où on frappe de

monnaie./

10. hypermarché m.

гипермаркет /очень
большой супермаркет, часто

за городом/

11. hypothèque f.
ипотека

/Droit réel accessoire
accordé â un créancier
sur un bien, sans que

le propriétaire du bien

grevé en soit dépossédé./

I

1. illusion /f./
monétaire

иллюзии роста доходов

/Appréciation erronée
de l'évolution du revenu

réel./

2. immeuble m.

v. B-39

3. immigrant m.

иммигрант

/Personne crui a immigré
rêcement dans un pays./

4. immigration f.

иммиграция
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/Mouvement démographique
d'entrée de population
dans un espace donné./

5. immunité /f./
fiscale

налоговое изъятие,
налоговый иммунитет

/Exemption d'impôt./

6. impasse f.

запланированный бюджетный
дефицит

/Solde négatif
prévisionnel de la totalité

de la loi de finances./

7. impayés m. pi.
неоплаченные счета

/Effets, valeurs
impayées./

8. importateur m.

импортер

/Personne qui fait le
commerce d'importation./

9. importation f.

ввоз, импорт

/Action d'introduire sur

le territoire national

des produits en

provenance de pays étrangers./
10. impdrtations

импорт /ввезенные
товары/
/Ce qui est importé./

11. imposable adj.
облагаемый налогом

/Qui peut être assujetti
à l'impôt./

12. imposer vb.
облагать /налогом/
/Faire payer à qqn un

impôt./

8-1

13. imposition f.

обложение /налогом/

/Fait d'imposer une

contribution./

14. impôt m.

налог

/Prélèvement
obligatoire et sans

contrepartie immédiate sur

les ressources des

personnes physiques et

morales./

15 * impôt de

consommation

налог на покупки

16. impôt dégressif
дегрессивный налог

/Impôt qui taxe moins

que proportionnellement
lea faibles revenus./

17. impôt foncier
налог на недвижимость

18. impôt progressif
прогрессивный налог

/Impôt qui augmente
plus qu'en proportion
de la valeur imposée./

19. impôt régressif
регрессивный налог

20. impôts directs

прямые налоги

/Impôts assis sur la

matière imposable et

perçus par rôles./

21. impôts indirects

косвенные налоги

/Impôts perçus â

l'occasion d'un événement

concernant la matière

imposable et par
application d'un tarif./
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22. impôt somptuaire
налог на предметы

роскоши

23. impôt sur la

fortune

поимущественный налог,
налог на капитал

24. impôt sur la plus-
value v. 1-28

25. impôt sur le

chiffre

d'affaires

налог с оборота

26. impôt sur le

revenu

подоходный налог

/Impôt sur le revenu des

personnes physiques
/IRPP/ et des sociétés

à caractère commercial./

27. impôt sur le

revenu des sociétés
налог с доходов

корпораций

28. impôt sur les

bénéfices

налог на прибыль

29. impôt sur les

successions
налог на наследство

30. imputation f.

вменение, условное
начисление

/Action d'affecter une

somme sur le compte

adéquat./
31. imputer vb.

вменить, начислить

/Appliquer à un compte
déterminé./
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32. incapacité f.

нетрудоспособность

34. incitation f.

стимулирование

/Intervention d'ordre

fiscal, financier ou

psychologique de la

puissance publique en vue

de provoquer chez les

agents économiques un

comportement avantageux
pour la collectivité./

35. incitation
matérielle

материальное

стимулирование

36. incitation morale

моральное стимулирование

37. indemnisation f.

возмещение ущерба

/Paiement d'une
indemnité./

38. indemnité f.
выплата, возмещение,

компенсация

/Ce qui est attribué
en réparation d'un

dommage, en compensation
de certains frais./

39. indemnité

d'ancienneté

выплата за выслугу лет

40. indemnité de

mission

компенсация за

командировку

41. indemnité de

panier
надбавка на питание

/возмещение работникам,
обязанным завтракать на

места работы/



42. indemnité de
pénibilité

выплата за работу в

тяжелых условиях

43. index m.

указатель

/Table alphabétique
accompagnée de références./

44. indexation f.
индексация /соотнесение
с индексом цен/
/Procédé par lequel on

lie les effets néfastes
de la dépréciation
monétaire et qui consiste â
faire varier les valeurs

que l'on veut protéger
selon l'évolution de
divers indices./

45. indicateur m.

показатель

/Outil de mesure./

46. indicateur
tarifaire de
qualification

тарифно-квалификационный
справочник

47. indice m

индекс

/Valeur caractéristique
de la variation relative
d'une grandeur entre

deux dates, ou lieux

différents./

48. indice-chaîne m.

цепной индекс

/Indice pour des époques
successives./

49. indice des prix
индекс цен

/Instrument pour mesurer

l'évolution de l'ensemble
des prix./

8-2

50. indice des

salaires

индекс зарплат

51. indice-volume ra.

индекс физического
объема

52. industrialisation

f.

индустриализация

53. industrie f.

промышленность

/Activité économique
ayant pour objet
l'exploitation des richesse

minérales et des divers

sources d'énergie ainsi

que la transformation

des matières premières
en produits fabriqués./

54. industrie â

domicile

домашняя промышленность

55. industrie de

transformation

обрабатывающая
промышленность

56. industrie légère
легкая промышленность

/Industrie transformant

les produits de

l'industrie lourde en

produits fabriqués./
57. industrie lourde

тяжелая промышленность

/Industrie qui a un

actif fixe élevé et

transforme des biens de

base./

58. industries

extractives

добывающая
промышленность
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59. inflation f.

инфляция

/Processus cumulatif

de hausse des prix./

60. inflation latente

скрытая инфляция

/Inflation moine de 3

pour cent par an./

61. infraction f.

нарушение /закона,

правила/

/Violation d'un

engagement, d'une loi./

62. infrastructure I.

f.

инфраструктура

/Ensemble des équipements
collectifs durables

aménageant le territoire:

routes, portes, gares,

ponts, etc./

63. infrastructure II

f.

базис /общества/
/Ensemble des rapports

économiques de

production./

64. ingérence /f./
du gouvernement

государственное
вмешательство

65. innovation f.

инновация

/Introduction de qqch
d'encore inconnu./

66. inobservation f.

несоблюдение

67. insolvabilité f.

несостоятельность,
неплатежеспособность
'État de celui qui est

insolvable./

68. intégration /f./
internationale

международная интеграция

69. intéressement

/m./ des
travailleurs

участие в прибылях

/Participation limitée
aux bénéfices par le
versement de primes ou

de parts./

70. intérêt m.

проценты

/Revenu que l'on tire
d'un capital placé
auprès d'autrui ou

exploité directement./

71. intérêt bancaire

процент с капитала

72. intérêts accrus

intérêts accumulés

v. 1-74

73. intérêts composés
сложные проценты

74. intérêts courus

накопленные проценты

75. intérêts de
retard

пеня

76. intérêts d'un

prêt
ссудный процент

77. intermédiaires

m. pi.
посредники

78. intermediation f.

посредничество

/Rôle que jouent certans

agents économiques pour
arriver à une adaptation de
l'offre à la demande./
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79. interpolation f.

интерполяция

/Utilisation des
résultats d'une série

d'observations pour
calculer le résultat que
pourrait donner une autre

observation â 1*.
intérieur du domaine exploré./

80. intervalle /m./
de confiance

доверительный интервал

/Intervalle entourant
une estimation ponctuelle,
à l'intérieur duquel il
y a une probabilité assez

forte que se trouve la

valeur de la grandeur â
estimer./

81. invalidité f.
инвалидность

/Diminution de la
capacité de travail /des
deux tiers au moins./

82. inventaire I m.

инвентаризация

/Opération qui consiste

à ênumêrer et à décrire

les éléments composant
l'actif et le passif
d'une entreprise./

83. inventaire II m.

инвентарь

/État descriptif dressé
lors d'inventaire I./

84. investissement m.

вложение капиталов

/Action d'investir dans

une entreprise des

capitaux destinés à son

équipement./

85. investissements

капиталовложения,
инвестиции

/Capitaux investis./

86. investissements
directs

прямые капиталовложения

87. investissements
induits

сопряженные
капиталовложения

/Investissements
dépendant d'un chiffre
d'affaires, de l'entreprise./

88. investisseur m.

инвеститор

89. invisibles m. pi.
невидимый экспорт и

импорт

/Services acquis â
l'étranger et vendus

â l'étranger./

90. isolationisme m.

изоляционизм

/Politique d'isolement/

91. itération f.

итерация

/Répétition du même

procède sur le même objet./

J

1. jardins /m. pi./
familiaux

садовые участки

/Parcelles de terres

cultivées par ménages
dont le chef n'est pas

exploitant agricole et

dont les produits sont

exclusivement destinés

à 1'autoconsommation./
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2. jour /m./ de

liquidation
день платежа

3. jour de paie /paye/
день зарплаты

4. journalier m.

батрак,
сельскохозяйственный рабочий

5. journée /f./ de
travail

человекодень, рабочий
день
/Travail effectue
pendant la journée./

6. jours fériés

выходные дни

7. jours ouvrables

рабочие дни, будни

К

1. know-how m.

v. S-17

L

1. label m.

ярлык гарантии качества

/Marque de garantie
attestant qu'un produit
à été fabriqué
conformément â certaines

conditions précises./
2. législation /f./

du travail

трудовое
законодательство

3. lettre /f./ de

change v. T-44

4. lettre de crédit

v. A-13

5. lettre

d'engagement

гарантийное письмо

6. libéralisation f.

либерализация, снятие

ограничений

/Le fait de rendre plus
libéral./

7. libre concurrence

f.

свободная конкуренция

8. libre-échange m.

свободная торговля

/Système dans lequel
les échanges
économiques entre nations ne

sont pas soumis au

contrôle des États./

9. libre-service m.

универсам

/Magasin â plus ou

moins grande surface où
le client accède
directement aux produits sans

faire appel â un

vendeur./

10. licence I f.

привилегия

11. licence II f.

лицензия

/I. Liberté accordée à

un tiers d'exploiter
un brevet ou une marque;
2. Document par lequel
est autorisée

l'importation ou l'exportation de

marchandises./

12. licenciement jn.

увольнение

/Fait de priver qqn de

son emploi./
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13. lingot m.

слиток

/Masse de métal /or/
généralement d'un poids d'un

kilogramme./

14. liquidation f.
ликвидация, распродажа

/Action de transformer
un bien économique en

monnaie./

15. liquider vb.
распродавать

/Vendre au rabais./

16. liquide adj.
наличный

/Qui est librement et

immédiatement disponible./
17. liquidité f.

ликвидность

/Aptitude d'un bien à

se transformer plus
ou moins rapidement en

monnaie./

18. liquidité
bancaire

ликвидность банков

/Ensembles des encaisses
auxquelles s'ajoutent
les actifs» mobilisables
à très bref délai./

19. liquidités I

наличность

/Moyens de paiement,

quel qu'il soit./

20. liquidités II

v. M-2

21. liquidités
internationales

валютная наличность

/Moyens monétaires
permettant les paiements
internationaux./
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22. litige m.

спор, тяжба

/Contestation donnant
matière â procès./

23. livraison f.
поставка, доставка

/Remise matérielle d'un

objet à celui auquel cet

objet est dû./

24. livre /m/
d'inventaire

инвентарная книга, книга

учета

25. livres de commerce

торговые книги

/Livres où états tenus

par un commerçant./
26. livret /m./ de

dépôt
депозитная книжка

27. livret d'épargne
сберегательная книжка

28. locataire m.

съемщик, наниматель

/Personne qui prend un

bien â loyer./

29. location f.

наем; прокат
/Action de donner ou

prendre â loyer./

30. lock-out m.

локаут

/Fermeture temporaire
de l'entreprise par

l'employeur â l'occasion
d'un conflit collectif./

31. logement m.

помещение, жилище

/Tout local â usage
d'habitation./



32. loi f.

закон

/I. Règle obligatoire;
2. formule générale
énonçant un rapport
constant entre

phénomènes./

33. loi de finances
v. B-67

34. loi de valeur

закон стоимости

/Loi qui détermine
combien de son temps
disponible la société peut
dépenser à la production
de chaque espèce de
marchandise./

35. louage m.

v. L-29

36. louer I vb.

сдать в наем

/Donner à loyer./

37. louer II vb.

брать в наем, нанимать

/Prendre à loyer./

38. loyer m.

арендная плата

/Coût de location d'un

actif immobilisé./

M

1. M-I v. C-98

2. M-2

денежные средства и

квазиденьги , находящиеся

в обращении
/Disponibilités
monétaires et quasimonê-
taires./

3. M-3

общая масса денег и

квазиденег

/Masse monétaire /M-2/
et épargne liquide et

à court terme auprès des
institutions non

bancaires./

4. magasin m.

магазин

5. magasin populaire
магазин стандартных цен

6. main-d'oeuvre f.

/v. F-61/
1. рабочая сила, труд;
2. рабочие

7. maintenance f.,
maintien m.

техническое обслуживание

/Action de faire durer./

8. maître /m./
d'oeuvre

подрядчик

/Entreprise ou personne
physique travaillant

à la réalisation d'un

ouvrage./

9. maître-plan m.

сводный план

10. majoration f.

надбавка /к цене/

/Augmentation de prix./

11. majorité /f./
qualifiée

квалифицированное
большинство

12. mandataire m�

уполномоченный
/Personne chargée d'agir
pour le compte de qqn./

13. mandat /m./ poste,
mandat postal

денежный перевод /по

почте/
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/Titre constatant la

remise d'une somme â

l'Administration des

Postes par un expéditeur
avec mandat de la verser
â une personne désignée./

14. mandat-virement
m. v. c-89

15. maniement m.

обращение /с каким-то

устройством/
/Façon d'utiliser./

16. manoeuvre m.

чернорабочий

/Salarié accomplissant
des tâches élémentaires

qui ne nécessitent

aucune formation./

17. manque m.

дефицит, нехватка

/Absence ou grave
insuffisance d'une chose

nécessaire./

18. marchand m.

торговец, купец

/Qui a un rapport avec

l'échange commerciale./

19. marchand ambulant

v. C-118

20. marchandage m.

торг

/Discussion pour obtenir
ou vendre qqch au

meilleur prix./

21. marchander vb.

торговаться

/Essayer d'acheter /une

chose/ â meilleur

marché, en discutant

avec le vendeur./

22. marchandise f.
товар

/Tout objet mobilier
destiné â la vente./

23. marchandises
hors-taxe

товары, не облагаемые

налогом, пошлиной

24. marchandises

imposables
/taxables/

товары, облагаемые

пошлиной , налогом

25. marché I m.

рынок

/Lieu de rencontre, réel

ou idéal, de la demande

et de l'offre de un ou

plusieurs produits./

26. marché II m.

v. A-45

27. Marché commun

Общий рынок

28. marché de

fournitures

договор о поставках

/Contrat portant sur la

fourniture de biens ou

de services./

29. marché de gré à

gré
сделка по соглашению

сторон

30. marché de capitaux
рынок капиталов

/Marché des fonds prê-
tables./

31. marché de devises

валютный рынок

9-1
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32. marché des facteurs

рынок факторов
производства

33. marche des valeurs

рынок ценных бумаг

34. marché du comptant
рынок наличного товара

35. marché du travail

рынок труда

/Ensemble de problêmes
de l'emploi./

36. marché financier

финансовый рынок

/Marché des capitaux â

long terme./

37. marché intérieur
внутренний рынок

38. marché monétaire

денежный рынок

/Marché des capitaux à

court terme./

39. marché noir

черный рынок

/Marché parallèle dont

l'existence est liée

soit à la rareté d'un

produit, soit aux

restrictions de vente

définies par l'État./

40. marché des

produits

рынок товаров

41. marchés extérieures

внешние рынки

42. marge f. /de
bénéfice/

чистый доход
/Différence entre le

prix de vente brut et

le prix de revient./

43. marginalisme m.

маржиЪализм

44. marketing m.

маркетинг

/Ensemble des activités

faisant passer les

biens ou services de

producteur au

consommateur./

45. marguage m.

маркировка

/Opération par laquelle
on marque des

marchandises./

46. marque f.
марка, клеймо

/Signe distinctif que
les commerçants et

fabricants mettent â leur

produit./

47. marque
commerciale, marque
de commerce

товарный знак

48. marque de

fabrique
фабричная марка

49. marque déposée
официально признанный
товарный знак

50. masse /f./
monétaire v. C-98

51. masse salariale

фонд зарплаты

/Ensemble des salaires
et des cotisations
sociales des employeurs
versés par les agents

économiques./

52. matériaux /m.

pi./ auxiliaires
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вспомогательные

материала

53. matériaux
consommables

расходуемые материалы

54. matériaux

principaux
основные материалы

55. matériel I m.

техника, оборудование

/Ensemble des objetsr
instruments, machines
utilisés dans un

service , une exploitation./
56. matériel II m.

аппаратные средства
/Ensemble des éléments

matériels d'un

ordinateur ou d'un système
informatique./

57. matières /f. pi./
premières

сырье

/Objet, matières ou

fournitures résultant

déjà du travail himain
et acquis par l'entreprise
â être incorporés aux

produits fabriqués./

58. matrice f.
матрица

/Tableau rectangulaire
de nombres sur lesquels
on définit certaines

opérations./

59. maximisation f.
максимизация

60. médiane f.
медиана

/Observation centrale
qui partage une série

ordonnée en deux

parties égales./
61 * ménage m.

/домашнее/ хозяйство

/Ensemble des occupants
d'un même logement
privé./

62. mensualité f.
ежемесячный взнос

/платеж/
/Somme d'argent due
mensuellement par un

débiteur./

63. menu frais m. pi.
мелкие расходы

64. mercatique f.
v. M-44

65. métaux /m. pi./
précieux

драгоценные металлы

66. métayage m.

издольщина

/Bail par lequel le pro-
piêtaire foncier cède

l'usage de sa terre â
un exploitant agricole
locataire moyennant une

rétribution représentant
un certain pourcentage
des produits obtenus./

67. métayer m.

издольщик

/Personne qui prend un

domaine sous le régime
de métayage./

68. migration f.

миграция

/Déplacement temporaire
ou définitif d'individus
entre deux régions d'un
même pays ou entre deux

pays./
9-2
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69. minimisation f.

минимизация

70. minimum /m./
vital

прожиточный минимум
/Revenu permettant de

satisfaire les besoins

primaires à une époque
donnée et dans une

société donnée./

71. mobilisation f.

обращение в движимость

/Le fait de rendre meuble
/une valeur commerciale/>/

72. mobiliser /vb./
du capital

мобилизовать капитал

73. mobilité /f./
sociale

социальная мобильность

/Change du statut sociale

dans une population./

7 4. mode m.
мода /статист./

/Caractère le plus

fréquent dans une certaine

population statistique./

75. mode d'emploi
способ употребления

/Notice expliquant la
manière de se servir

d'un objet, d'une

substance./

76. mode de

production

способ производства

/Pour Marx: Manière

dont les hommes

produisent les biens

nécessaires à leur

existence et les formes

d'organisation sociale qui

S1articulent à cette

production./

77* mode de vie

образ жизни

78. modèle m.

модель

/Représentation
symbolique d'un ensemble de

phénomènes économiques./
79. modélisation f.

моделирование

80. modernisation f.

модернизация

81. monnaie f.

деньги, денежные
средства

/Instrument de mesure

et d'échange de biens

réels./

82. monnaie d'appoint
v. M-86

83. monnaie

convertible

конвертируемая валюта

84. monnaie de papier
конвертируемые бумажные

деньги

/Monnaie fiduciaire
convertible./

85. monnaie de
référence

валюта, на которой

базируется валютная оговорка

86. monnaie
divisionnaire

разменная монета, мелочь

87. monnaie fiduciaire

банкноты

/Monnaie matérialisée

par des billets de banque./
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88. monnaie forte

v. D-75

89. monnaie liquide
наличные деньги

90. monnaie manuelle

деньги /банкноты и

монеты/
/Billets, pièces./

91. monnaie métallique
металлические деньги

/Monnaie composée de

pièces ou de lingots
d'or ou d'argent./

92. monnaie panier
условный взвешенный

эквивалент важнейших

мировых валют

/Monnaie internationale

calculée â partir de

monnaies nationales

pondérées en fonction de

l'importance des économies

nationales

correspondantes et de leur part
dans le commerce

international./

93. monnaie scripturale
депонированные деньги

/Ensemble des dépôts â
vue dans les banques et

les centres des chèques
postaux./

94. monoculture f.

монокультура

/Culture d'un seul

produit./

95. monopole m.

монополия

/Marché où un seul

vendeur se trouve face à
une multitude d'acheteurs./

96. monopole d'État
государственная

монополия

97. monopole du

commerce extérieur

монополия внешней

торговли

98. monopolisation
f.

монополизация

99. montant m.

сумма

/Chiffre auquel s'élève
un compte./

100. mont-de-piêté m.

ломбард

/Établissement de prêt
sur gage./

101. moratoire m.,
moratorium m.

мораторий

/Disposition légale
suspendant l'exigibilité
des créances, le cours

des actions en justice./

102. morte-saison f.

мертвый сезон

/Époque de l'année où

l'activité est réduite

dans un secteur de

l'économie . /

103. mouvement /m/
de capitaux

движение капиталов

104. moyenne f.

средняя

/Quotient de la somme

des observation par leur

nombre./

105. moyenne
pondérée
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взвешенная средняя

/Quotient de la somme

pondérée par la somme

des poids./

106. moyens m. pi.
средства

/Ce qui sert pour
arriver à un fin./

107. moyens
circulants

оборотные средства

108. moyens de paiement
платежные средства

109. moyens de
production

средства производства
/Ensemble constitué par
les équipements et des

biens intermédiaires

destinés a être
transformés per le travail./

110. moyens de
travail

средства труда

/Équipements nécessaires
aux travailleurs dans
leur activité de
transformation des biens

intermédiaires./

111. moyens
monétaires

денежные средства

112. mutuelle f.,
mutualité f.

общество взаимопомощи

/Groupe de personnes
qui, moyennant le seul

paiement d'une

cotisation, s'assurent

réciproquement contre
certains risques./

N

1. nantissement m.

заклад, залог

/Contrat par lequel un

débiteur remet un bien

à son créancier comme

garantie de sa dette./

2. nantissement de

titres

заклад ценных бумаг

3. nationalisation f.

национализация

/Acte qui transfère à

la collectivité

nationale la propriété
d'entreprises privées./

4. nation /f./ la

plus favorisé

наиболее благоприятст-

вуемая нация

5. négociabilité f.

товарность,
реализуемость

6. négociable adj.
годный для продажи

7. négociant m.

v. M-18

8. négociations /f.
pi./ collectives

коллективные переговоры

9. négocier /vb./ un

emprunt
получить заем

10. néo-colonialisme
m.

неоколониализм

/Nouvelle forme de
colonialisme qui impose
la domination
économique à un pays./
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11. niveau m.

уровень

/Degré comparatif./
12. niveau d *

emploi
уровень занятости

13. niveau de vie

уровень жизни

/Quantité de biens et de
services qu'un individu

peut se procureravec
son revenu annuel./

14. nomade m.

кочевник

15. nomadisme m.

кочевничество

/Genre de vie des

nomades./

16. nombre-indices

m. pi.
контрольные цифры

17. non-livraison f.

непоставка, несдача

18. norme f.

норма

/État habituel, conforme

â la majorité des cas./

19. normes de

performance /de

rendement/ d'exécution

норма выработки

20. numéraire m.
v. M-90

О

1. obligataire m.

займодержатель,

держатель облигаций
/Celui â qui
appartiennent des obligations

négociables./

2. obligation I f.

обязательство

/bien de droit en vertu

duquel une personne peut
être contrainte de

donner, de faire ou de ne

pas faire qqch./

3. obligation II f.

облигация

/Actif financier à long
terme qui sanctionne
l'obligation pour le
débiteur de rembourser une

certaine somme â une

certaine échéance./

4. obligation à lots
выигрышная облигация

5. obligation au

porteur
облигация на

предъявителя

6. obligations d'État

obligations

publiques
государственные ценные

бумаги

7. observateur m,

нормировщик

8. observation /f./
verbale

дисциплинарное замечание

9. office /m./ de
vente

отдел Сбыта

10. offre f.

предложение /рыночное/
/Quantité d'un bien mise

en vente sur un marché./

11.. opération f.

операция
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12. opération
technologique

технологическая операция

13. opérations bancaires
банковские операции

14. opérations de

crédit

кредитные операции

15. optimisation f.

оптимизация

16. optimum m.

оптимум

/État considéré comme

le plus favorable pour
atteindre un but

déterminé./

17. option f.

опцион, право выбора

/Faculté de choisir

entre plusieurs
situations juridiques./

18. ordre /m./
d'achat v. C-121

19. ordre de paiement
ассигновка, платежное

поручение

20. ordre publique
общественный порядок

/Sécurité publique, bon
fonctionnement des

services publics./
21. ordre social

общественный строй

22. ordures /f. pi./
ménagères

бытовые отходы

23. organigramme f.
схема организационной

структуры

24. orientation /f/

pjrofessionnele
профессиональная
подготовка

25. ouverture /f./
de crédit

открытие кредита
/Convention par laquelle
un banquier met â la

disposition de son

client une somme donnée

pendant une certaine

durée./

26. ouvrier m.

рабочий

/Personne exerçant un

travail manuel en

contrepartie d'un salaire./

27. ouvrier à

domicile

надомник

28. ouvrier qualifié,
ouvrier

professionnel

квалифицированный
рабочий

/Ouvrier ayant une

formation professionnelle
particulière./

p

1 . package m.

пакет /программ/
/Ensemble homogène des

programmes susceptible
d'être vendu ou loue à

l'utilisation d'un

ordinateur /

2. paiement m.

платеж, оплата, взнос

/Ce qu'on donne pour
se libérer d'une dette./
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3. paiement à la

livraison

платеж при прибытии

товаре

4. paiement anticipe
уплата вперед

5. paiement différé
отсроченный платеж

6. paiement en nature

оплата натурой

7. paiements de
transfert

платежи перечислением

8. paiements
différentiels

сельскохозяйственные

дотации , дифференцированные
по видам продуктов

/Technique d'aide au

revenu des producteurs
agricoles consistant à
verser à chaque producteur
et pour chaque produit
une indemnité garantie./

9. pair m.

номинальная цена, паритет

/Prix d'une monnaie dans
un autre monnaie, établi
à partie des partitês
officielles./

10. panier /m./ de la

ménagère v. B-74

11. papier m. v. E-26

12. papier bancable
ценные бумаги,

принимаемые банками к оплате

/Effets escomptables
par la Banque Centrale./

13. papier commercial
v. E-26

14. papier-monnaie m.

бумажные деньги

/неконвертируемые/

/Monnaie fiduciaire ayant
un cours forcé et non

directement convertibles

en métal précieux ou en

devises./

15. paquet m.

пакет /акций/

16. paquet de titres

пакет ценных бумаг

17. parafiscalité f.

налоги и сборы,
взимаемые для финансирования

определенных задач

/Taxes qui ont une

affectation déterminée â

1'avance./

18. parc m.

парк /машин и т.п./
/Ensemble des machines./

19. paire de logements
жилищный фонд

20. par habitant
v. P-26

21. parité f.

паритет

/Rapport de la valeur

d'une monnaie â un étalon

international./

22. parité de change
валютный паритет

23. parité flexible
гибкий паритет

/Système de parité
permettant fluctuation des

différentes monnaies

dans un écart

préalablement défini entre les

partenaires./



24. parrain fv&*/ du

projet
спонсор проекта

25. part /f./ de

fondateur

учредительский пай

26. par tête adv.

на душу населения

/Par individu./

27. participation f.
долевое участие

/Principe suivant lequel
le personnel d'une firme
est intéresse à la vie

de l'entreprise./

28. participation
majoritaire

контрольный пакет акций

29. passif m.

пассив, обязательства

/Ensemble des ressources

mises directement ou non

à la disposition de

l'entreprise./

30. passif exigible
долг, подлежащий оплате

в близком будущем

/Ensemble des droits

des créanciers sur

l'actif de l'entreprise./

31. patrimoine m.

имущество

/Ensemble des biens et

créances./

32. patrimoine
national v. F-69

33. patron m.

работодатель, наниматель,
хозяин

/Chef d'un entreprise./

34. paupérisation f.
пауперизация, обнищание
/Appauvrissement au

cours de temps d'une

population ou d'une

partie de la population./

35. pauvreté f.

бедность

36. payer vb.

платить

37. paysan m.

крестьянин

/Celui qui vit à la

campagne et s'occupe
des travaux des champs./

38. pays /m./ avancé

развитая страна

39. pays débiteur

страна-должник

40. pays-destinataire
m.

страна назначения

41. pays d'origine
страна происхождения

42. pays en voie de

dêveloppement
развивающаяся страна

43. pays exportateur
страна-экспортер

44. pays industriel
промышленная страна

45. péages m. pi.
дорожные пошлины,
мостовые сборы

/Rémunération
correspondant soit à un droit de

passage, soit à l'usage
d'un service public/
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46. pénalité f.

взыскание, штраф,
неустойка

/Sanction applicables à
un délit fiscal./

47. pension f.
пенсия

/Allocation périodique
versée à une personne./

48. pénurie f.

v. M-17

49. per capita adv.

v. P-26

50. percepteur m.

сборщик налогов

/Comptable de Trésor

chargé du recouvrement

des impôts directs, de
divers produits non

fiscaux./

51. péréquation f.
уравнивание,
перераспределение

/Redistribution des
ressources ou des charges
en situation

d'inégalité ou de déséquilibre./
52. période /f./

d'essai

срок испытания,
испытательный срок

53. personnel m.

личный состав, персонал

/Ensemble des personnes
employées dans une

entreprise./

54. personnel présent
явочный /наличный/
состав

55. personnel
titulaire

/средне/списочный
состав

56% personne /f*/
morale

юридическое лицо

/Groupement d'individu
auquel le droie

reconnaît une personnalité
distincte de celle de

ses membres./

57. perspectives f.

pi.
"

перспективы

/Événements qui se

présentent comme probables./
58. perte f.

потеря, убыток

59. pétrole /m./
brut

сырая нефть

60. PIB v. P-180

61. pièces /f. pi./
/de monnaie/

монеты

62. pièces de rechange
запасные части

/Objets destinés à
remplacer des objets ou des

éléments identiques./

63. placement I m.

помещение, размещение

/займа, капиталов/
/Action d'affecter des
capitaux à un emploi
distinct de l'activité

professionnelle
habituelle./

64. placement II m.

устройство на работу

10-2 - 75 -



/Proposition d'une offre

d'emploi à un individu â

la recherche d'un emploi./

65. placer vb.

помещать /капитал/,
размещать /средства/

66. plan m.

план

67. planification f.

планирование

/Mode de gestion et

d'affectation des

ressources dans les

économies socialistes ou

mixtes./

68. planification â

partir de la base

планирование снизу вверх

69. planification à

partir du sommet

планирование сверху вниз

70. planification
familale

демографическая политика

/Interventions des

pouvoirs publics concernant

la famille et la

population./

71. planification
impêrative

директивное планирование

/Planification qui a pour
mission d'assigner des

objectifs de production,
de prix,
d'investissement./

72. planification
indicative

индикативное /косвенное/
планирование

/En économie mixte:
Planification visant â
articuler les décisions
publiques â l'économie à

impulser la croissance./

73. planifier vb.
планировать

/Organiser suivant un

plan./

74. planning /m./
familial

планирование семьи

/Contrôle des naissances

dans un foyer./

75. plan quinquennal
пятилетний план,

пятилетка

76. plein emploi m.

полная занятость

77. plus offrant m.

дающий наибольшую цену

78. plus-value I f.

прибавочная стоимость

/Augmentation de la

valeur, produire par le

travail de l'ouvrier

salarié et que s'approprie
le capitaliste
gratuitement . /

79. plus-value II f.

v. A-104

80. PME /Petites et

Moyennes

Entreprises/
предприятия малого и

среднего размера

81. PNB v. P-182

82. pointe f. v. M-74

83. police /f/
d'assurance
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страховой полис

/Document constatant

l'existence d'un contrat

d'assurance, et qui en

spécifie les clauses./

84. politique /f./
économique

экономическая политика

/Ligne de conduite â

laquelle les

gouvernements subordonnent

leurs décisions en

matière économique./

85. pondération f.

взвешивание

/показателей, факторов/

/Attachement des poids
à un variable ou â une

valeur par rapport aux

autres variables ou

valeurs./

86. pool m.
/monétaire./

пул

/Groupement temporaire
entre plusieurs agents
économiques ou plusieurs
nations en vue de

maîtriser le prix ou la

quantité d'un bien./

87. population I f.
население

/Ensemble des habitants./

88. population II f.

генеральная

совокупность

/Ensemble défini â
l'avance d'éléments ou

d'unités statistiques
sur lesquels porte
l'analyse statistique./

89. population active
самодеятельное население

/Personnes exerçant
habituellement une activité

professionnelle./

90. population
sédentaire

оседлое население

91. porcefeuille/-tit-
res/ m.

портфель ценных бумаг

/Ensemble des valeurs

détenues par un agent
économique./

92. porteur m.

предъявитель

/Celui qui détient un

titre./'
93. port /m./ franc

свободный порт, порто-

франко

/Port exempt de taxes./

94. possession f.

обладание, владение

/Faculté d'user d'un

bien dont on dispose./

95. poste /m./ de

travail

рабочее место

96. poste du bilan

статья баланса

97. postulant m.

соискатель, проситель

/Candidat, prétendant./

98. potentiel /m./
économique

экономический потенциал

99. pouvoir /m./
d'achat

покупательная способность
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/Quantité de biens et de

services qu'une somme

d'argent permet d'acheter�/

100. préavis m.

предупреждение

/Avertissement préalable./

101. prélèvement m.

v. 1-13

102. prélèvement sur

le capital
обложение капитала

103. preneur m.

арендатор

/Personne qui prend à
bail, â loyer./

104. prestation f.
пособие /денежное,
материальное/

105. prestations
familiales

семейные пособия

/Allocations familiales,
primes de déménagement,
allocation de rentrée

scolaire, allocations

prénatales, allocation

de maternité, etc./

106. prestations
sociales

пособия товарами и

услугами

/Versement en espèces
ou en nature au titre de

la législation sociale

en faveur des ménages./
107. prêt m.

ссуда, заем

/Acte par lequel on

accorde l'usage d'un bien

ou d'une somme de

monnaie./

1Q8. prêt au jour
le jour

ссуда .до востребования

109. prêt bancaire

банковская ссуда

110. prêter vb.

ссудить, дать взаймы

111. prêteur m.

заимодавец

112. prêteur sur gage
закладчик, заимодавец
по залогу

113. prêt garanti
ссуда под обеспечение

114. prêt indexé

индексированная ссуда

115. prêt sans

intérêts
беспроцентная ссуда

116. prêt subordonné
субординационная ссуда

117. prévision f.

прогноз

118. prime f.

премия

/Somme d'argent allouée
à titre d'encouragement,
d'aide ou de récompense./

119. prime aux

économies

премия за экономию

120. prime de change
валютная премия

121. prime de la fin

d'année

премия по итогам года
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122. prime de

performance, prime de

rendement

премия за выработку

123. prime
d'exportation

экспортная премия

124. principal m.

исходная сумма долга

/без процентов/

125. priorité f.

приоритет

/Droit de passer le

premier./

12*6. prise /f./ de

décision

принятие решения

127. privé adj.
частный

/Individuel, particulier./

128. privilège m.

привилегия

/Avantage réservé par la

loi â certaines

catégories de personnes ou

d'agents économiques./

129. prix m.

цена

/Rapport d'échange entre

un bien et la monnaie./

130. prix affiché

официально объявленная

цена

/Prix figurant sur des

cotations régulièrement
publiées./

131. prix à la

consommation

потребительская цена*

132. prix caf

цена сиф

133. prix
contractuelle

договорная цена

134. prix convenu

условленная цена

135. prix courant

рыночная цена

136. prix coûtant

v. P-148

137. prix d'achat

покупная цена,
закупочная цена

138. prix de base

базисная цена /служащая

ориентиром при
определении дотаций

производителям сельскохозяйственных

продуктов ЕЭС/

139. prix d'écluse

заградительная цена

/протекционистский тариф на

сельскохозяйственные

товары, чья себестоимость

ниже, чем в странах ЕЭС/

140. pris de détail
розничная цена

/Prix de la marchandise

vendue au détail./

141. prix de gros
оптовая цена

14 2* prix de

livraison

цена поставки

143. prix demandé

запрашиваемая цена, цена

продавца
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144. prix d'émission

выпускная цена /акций/

145. prix départ-usine
цена франко-завод на

месте производства

146. prix de référence
справочная цена
/минимальная цена для
сельскохозяйственных товаров,
ввозимых в ЕЭС,
поставленная в зависимость от

рыночных цен внутри ЕЭС/

147. prix de retrait
минимальная цена, по ко-

Ш Ой могут продаваться

сельскохозяйственные

товары в странах ЕЭС

148. prix de revient

себестоимость

/Ensemble des charges
afférentes à un produit./

149. prix de seuil

пороговая цена
/наименьшая цена, по которой
могут продаваться
сельскохозяйственные товары,
импортируемые в ЕЭС/

150. prix des facteurs
цвна факторов
производства

151. prix de solde
низкая цена

152. prix de vente

продажная цена,
отпускная цена

/Prix auquel un produit
est offert sur un

marché./

153. prix
d'intervention

обязательная цена, по

которой администрация ЕЭС

должна покупать

сельскохозяйственные товары при

отсутствии частных

покупателей на эти товары

154. prix d'objectif
нормативная цена /на
сельскохозяйственные

товары, чье производство

особо поощряется в ЕЭС/

155. prix
d'orientation

ориентировочная цена

/устанавливаемая в

странах ЕЭС на некоторые

сельскохозяйственные

товары в начале года/

156. prix factoriels
v. P-150

157. prix FOB

цена фоб

158. prix fixe

твердая цена

/Prix fixé d'avance par
le vendeur ou par voiéi
autoritaire, et qui ne

donne lieu à aucun

marchandage./

159. prix imposés
цена, установленная

администрацией

160. prix indicatif
индикативная цена

/оптовая цена на

сельскохозяйственные продукты,

планиреумая органами

ЕЭС/

161. prix plafond
максимальная цена

162. prix plancher
минимальная цена
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163. prix prévu
ожидаемая цена

164 prix unitaire
иена за единицу

165. processus /m,/
de production

производственный процесс

/Ensemble des opérations
techniques aboutissant
à la fabrication d'un
produit./

166. processus de
travail

процесс труда

167. procuration f.
доверенность

/Mandat./

168. producteur m.

производитель

/Individu ou unité

économique qui produit des

biens ou assure des

services./

169. production f.

производство

/Ensembles des activités

qui permettent de créer
des biens matériels ou

d'assurer d'es services./

170. production

marchand e

товарное производство

/Production tel que la

répartition des produits
est effectuée par le

mêchanisme des prix
établis par le marché./

171. production
sociale

общественное
производство

172. productivité f.

выработка,
производительность

/Rapport entre une

certaine quantité de

-produits et celle de

facteurs de production./

173. productivité
du travail

производительность труда

/Rapport entre la valeur

ajoutée et la quantité
de travail./

174. productivité
du travail

horaire

часовая

производительность труда

175. productivité du

travail

journalière

дневная

производительность труда

176. productivité
par un travailleur

выработка на одного

работника

177. produire vb.

производить

/Faire exister, par une

activité économique./
178. produit /m./

brut

валовой доход

/Produit avant déduction

des taxes, frais./

179. produit final
конечный продукт

180. produit
intérieur brut /PIB/

11-1
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валовой внутренний

продукт

/Ensemble des biens et

services produits sur

le territoire national./

181. produit national
национальный продукт

/Agrégat regroupant
l'ensemble des produits
des unités résidentes
de l'économie nationale,
les consommations
intermédiaires étant

déduites./

182. produit national
brut /PNB/

валовой национальный

продукт

/PIB augmenté des

revenus du travail et de

la propriété reçus du
reste du monde et
diminué des mêmes versés au

reste du monde./

183. produit net I

прибавочный продукт

184. produit net II

условно-чистая продукция

/Ce que rapporte une bien,
une activité, une

opération, déduction faite
des charaes et des frais./

185. produits I

продукция

/Biens matériels obtenus

après transformation de
matières premières./

186. produits II

выручка, доход

/Sommes reçues ou â
recevoir au titre de

l'exploitation, et se

rapportant à I'exercice
en cours./

187. produits de
grande série,
produits de masse

товары серийного

производства

188. produits
expédiés

отгруженная продукция

189. produits finis
готовая продукция

190. produits
industriels
/manufacturés./

промышленная продукция

191. produit social
global

совокупный общественный
продукт

/En pays socialistes:
Somme des valeurs

produites par les unités de

production de
l'économie, les consommations
intermédiaires étant
non déduites./

192. produits
réalisables

реализуемая продукция

193. produits semi-

ouvrés

/semi-finis/
полуфабрикаты

194. produis vendus

реализованная продукция

195. profession f.
профессия
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/Ocxxipation détermine dont on

peut tirer ses moyens

d'existence./

196. proressionnel m.
v. 0-28

197. profit m. v. B-23

198. profit pur
сверхприбыль

/Résidu obtenu après
rémunération de tous les facteurs y

compris celle des capitaux

propres et du travail de

l'entrepreneur./
199. programmation /f./

linéaire

линейное програмуирование

/Méthode mathématique
permettant de maximiser ou de

minimiser une fonction

linéaire a plusieurs variables,
soumises à certaines
restrictions sous forme d'inêaalitês
linéaires./

200. projet m.

проект

/description, dessin, modèle
antérieur à la réalisation./

201. projet pilote
экслериментагаьный проект

202. prolétariat m.

пролетариат

/Classe sociale formée par
des personnes dénuées de tout

moyen de production, qui
doivent vendre leur farce de

travail./

203. pranoteur m.

спонсор, инициатор

204. pronostic m.

прогноз

/Conjecture sur ce qui doit
arriver./

205. propriété* f.
собственность

/Droit par lequel une chose

est possédée en propre par
une personne se traduisant

par un droit d'user et de

disposer d'un bien./

206. propriété coopérative
кооперативная собственность

207. propriété foncière
земельная собственность

208. propriété personnelle
личная собственность

209. propriété privée
частная собственность

210. prooriêtê publique
государственная собственность

211. propriété sociale

общественная собственность

212. prorogation /f./ de

crédit

продление кредита

213. prospection f.

поисковые работа

/Recherche des gîtes
minéraux./

214. prospectus m.

проспект, каталог

/Annonce publicitaire
imprimée, destinée à vanter

auprès de la clientèle un

commerce, une affaire./

215. protection du

consommateur

защита потребителя

216. protectionnisme m.

протекционизм

/Ensemble des règles et des

procédures prises pour
récrier l'entrée des produits
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étranaers sur le territoire

économique national./

217. provision f.
обеспечение

/Reserves dont l'affectation
est précise./

218. prud'homme m.

арбитр по трудовьм спорам

/Membre élu d'une tribunal

d'exception, charaê de juger
des différends d'ordre
professionnel entre employeurs
et employés./

219. publicité f.

реклама

/Ensemble des moyens employés
dans le but de faire connaître

un nom, une marque, etc./

220. public /f.-publique/
adj.

государственный

/Qui appartient à lfÊtat ou

à une personne

administrative./

221. PVD v. P-42

222. pyramide /f./ des

âges
возрастная пирамида

/Représentation graphique de

la structure démographique
par âqe./

Q
1. quartile m.

квартиль

2. quasi-roonnaie f.

квазиденьги

/Actif liquide non-mônetaire

constitué principalement par
les dettes ou certains

engagements /les dépôts d'épargne,

les dépôts à terme, bons

du trésor/./

3. questionnaire m.

анкета

/Série de questions

méthodiquement posées en vue

d'une enquête./
4. quittance

квитанция, расписка

/Écrit par lequel un

créancier reconnaît avoir été payé
par son débiteur./

5. quota m. v. C-177

6. quote-part f.

доля

/Part qui revient à chacun

dans la répartition d'une

somme à recevoir ou à payer./

R

1. rabais m.

скидка

/Réductions pratiquées
exceptionnellement sur le prix de

vente préalablement convenu./
2. rachat m.

выкуп

3. rapport m.

отношение

4. rapports de production
производственные отношения

/Pour Marx: Structure

économique de la Société, la base
concrète sur laquelle s'élève
une superstructure juridique
et politique./

5. rapports économiques
экономические отношения

6. ratio m.

/количественное/ отношение
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/Fractions simples qui
expriment 1f importance relative
dfune variable par rapport à
un autre./

7. ratio de liquidité
отношение оборотного капитала

к краткосрочным обязательствам

/Rapport entre le passif innê-
diatement exigible et l'actif

immédiatement liquide./

8. rationnement m.

рационирование

/Distribution des rations

déterminées et limitées de

qqch./

9. réalisation I f.

реализация, осуществление

/Action de rendre réel./

10. réalisation II f.

реализация, продажа

/Transformation dfun bien en

argent, par la vente./

11. réalisation du projet
осуществление проекта

12. rebut m.

брак

13. recensement m.

перепись

/Compte ou inventaire

détaillé./

14. récépissé m. v. Q-4

15. réception f.
акт приемки

/Document constatant que les

obligations du maître-

d'oeuvre ont été remplis et

que l'ouvraœ est accepté./
16. récession f.

замедление

/Ralentissement de l'activité

économique après une période
d'expansion./
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17. recettes f. pi.
поступления

/Ressource procurée par la
vente de plusieurs biens./

18. recette totale v% C-94

19. recettes et dépenses
приход и расход

20. receveur m.

приемцик, контролер

/платежей/
/Comptable public chargé
d'effectuer les recettes et

certaines dépenses publiques./

21. receveur municipal
контролер приходной кассы

22. recherche f.

научно-исследовательские

работы

/Ensemble de travail
visant à découvrir de
nouvelles connaissances,
de nouvelles techniques
ou de nouveaux produits./

2 3.

recherche-développement
НИОКР

/научно-исследовательские и

опытно-конструкторские работы/
/Recherche fondamentale,
recherche appliquée et

développement./
24. recherche opêra-

tionnele

исследование операций

/Procédure
interdisciplinaire visant â définir

une politique optimale
de gestion./

25. récolte f.

урожай



26. récompense f.

компенсация

/Bien matériel ou moral

donné ou reçu pour une

bonne action, un service

rendu./

27. reconnaissance /f./
de dette

подтверждение долга

/Écrit par lequel un

débiteur reconnaît

devoir une certaine somme

d'argent./

28. reconstitution f.

восстановление,
пополнение

29. reconstruction f.

реконструкция

/Construction de nouveau./

30* reconversion f.

конверсия /производства/
/Acte par lequel un

individu ou une entreprise
change d'activité./

31. recouvrement /m./
d'une dette

взыскание долга

/Réception du paiement
d'une dette./

32. reçu m. v. Q-4

33. redevance f.

лицензионный платеж,
гонорар

34. redressement га.

исправление ошибочного

счета

/Rectification d'un

compte erroné./

35. réduction /f./
des prix

снижение цен

36. réévaluation f.

ревальвация

/Modification de la

parité officielle d'une
monnaie en lui donnant

une valeur plus élevée
en terme de monnaie

étrangère./
37. réexportation f.

реэкспорт

38. réforme /f./
acrraire

земельная реформа

/Politique économique de

nature structurelle

modifiant la répartition
des terres en réduisant

la concentration de la

propriété foncière./
39. réforme monétaire

денежная реформа

40. régie f.

государственное
предприятие

/Entreprise dont l'État

ou une collectivité

publique est le seul

fournisseur de capital
et dont la direction

relève de seuls

représentants de la puissance
publique./

41. régime /m./
retraite

программа пенсионного

обеспечения

42. règlement m.

урегулирование,

окончательный платеж

43. réglementation f.

регулирование экономики
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/Pouvoir de l'État pour
contrôler l'activité
économique . /

44. règlement intérieur
правила внутреннего

распорядка

45. régression I f.

спад, депрессия

/Baisse du revenu national

réel./

46. régression II f.

регрессия

/Relation entre deux

séries statistiques de
facteurs, dont l'un
seulement est aléatoire./

47. régulation f.
v.~R-43

48. réintégration f.

восстановление на работе

49. relance f.

политика, направленная
на оживление экономики

/Politique conjoncturelle
destinée à conner une

impulsion nouvelle à une

activité économique
dans une phase de
récession ou de régression../

50. relevé m. v. E-146

51. remboursement m.

возмещение, ремитирова-
ние

/Paiement pour faire

rentrer qqn dans ses

débours./

52. remboursement

anticipé
досрочное погашение

5 3 * remboursement
des droits

возврат пошлин

54. rembourser vb.

возмещать, возвращать
деньги

55. remise f»

скидка

/Réduction pratiquée
sur le prix convenu./

56. remise d'une dette
освобождение от уплаты

долга

/Acte par laquelle un

créancier renonce â sa

créance./

57. remises

перевод денег

58. rémunération f*

вознаграждение, оплата

труда

/Argent reçu pour prix
d'un service, d'un

travail./

59. rendement m.

v. p-172

60. rentabilité f.

рентабельность

/Aptitude d'un capital
à procurer un revenu./

61. rente f.

рента

/Revenu rêcrulier qui ne

provient pas d'un
travail et dont l'origine,
est la propriété foncière
ou des placements en

emprunt publique./

62. rente foncière
земельная рента
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63. rente viagère
пожизненная рента

64. rentier m.

рантье

/Personne qui vit de ses

rentes./

65. réparations /f. pi./
et entretien /m./

ремонт и техническое

обслуживание

66. répartition f.

распределение

/Mode de distribution

des biens entre les

individus./

67. report m.

контанго

/Différence positive
entre le prix d'une
devise à terme et son

prix au comptant./

68. repos /m./

compensateur
отгулы

69. reprise f.

оздоровление, оживление

/экономики/
/Retour de l'économie à

l'expansion./

70. reproduction f.

воспроизводство

/Répétition du cycle de

production./

71. reproduction

élargie
расширенное
воспроизводство

/Reproduction
caractérisée par l'augmentation
du capital et de la valeur
de la production totale./

72. reproduction

simple
простое воспроизводство

/Reproduction
permettant à la Société de se

reproduire telle quelle
de période en période./

73. répudiation /f./
d'une dette

отказ от уплаты долгов

74. requérant m.

истец

/Qui réclame en justice./

75. réserve f.
запас, резерв

/Ensemble des fonds ou

valeurs conservés par
l'agent économique en

prévision de besoins

éventuels./

76. réserve courant

текущий запас

77. réserve de

prévoyance
страховой запас

78. réserve de

secours

аварийный запас

79. réserve

d'imprévus v. R-77

80. réserves-capitaux
m.

резервный капитал

81. réserves
monétaires

денежные резервы

82. résidence

secondaire
второе место жительство

/дача и т.д./
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82. résiliation f.

расторжение

/Dissolution dfun

contrat./

84. ressources /f. pi./
de main-d'oeuvre

трудовне ресурсы

85. ressources

naturelles

природные ресурсы

/Facteur de production

originel: lfespace, les
matières premières, et

l'énergie./
86. retrait m.

изъятие

87. retraite I f.

уход на пенсию

/Période finale de

l'existence pendant
laquelle l'individu se

retire de la vie active./

88. retraite II f.

v. P-47

89. revalorisation f.

возвращение прежней цент
ности обесценившимся

деньгам

/Hausse de la valeur de
la monnaie nationale./

90. revenu m.

доход

/Part de la production
qui revient au sujet

économique, comme

rémunération de son travail
ou fruit de son capital./

91. revenu brut

валовой доход

92. revenu courant

текущий доход

93. revenu de

substitution

v. P-47

94. revenu

discrétionnaire

доход, используемый на

удовлетворение

индивидуальных вкусов

/Part du revenu qui
reste après satisfaction

des besoins primaires et

généralement destinée à

l'achat de biens et de
services luxueux, ou à
des dépenses somptuaires./

95. revenu imposable
доходы, подлежащие

обложению налогом

96. revenu monétaire

денежный доход

97. revenu national

национальный доход

/Somme des revenus perçus
par tous les membres de
la collectivité national
en un an./

98. revenu net

чистый доход

99. revenu net

d'impôts
доход после уплаты

налогов

100. revenu personnel
личный доход

101. revenu réel

реальные доходы

/Diverses combinaisons
de dépenses que le revenu

nominal permet./

12-1
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102. revenus de la

propriété
доход от имущества

103. richesse f.

богатство

Ю4. richesse

nationale v. F-69

105. risque
риск

/Phénomène aléatoire
correspondant à une

situation ou le futur

nfest prévisible qu'avec
des probabilités,/

106. risque assurable

страховой риск

107. ristourne f.

v. R-1

108. rural adj.
сельский

/Qui concerne la vie

dans les campagnes./

s

1. saisie f.

наложение ареста на

имущество

/Procédure par laquelle
les biens du débiteur

sont mis â l'abri et

vendu au profit des
créanciers./

2. salaire f.

зарплата

/Rémunération du

travailleur dépendant, ayant
en général une activité
d'exécution au sein d'une

entreprise./

3. salaire aux

pièces
сдельная оплата

4. salaire au temps
повремеиная зарплата

5. salaire de base

основная зарплата

6. salaire en nature

оплата натурой

7. salaire minimum

минимальная зарплата

8. salaire minimum

interprofessionnel
de croissance

/SMIC/
минимальная зарплата,
соотнесенная с индексом
цен

/Salaire qui évolue en

fonction de l'indice des

prix et, une fois par

an, en fonction des

comptes économique de la

nation./

9. salaire minimum
national
interprofessionnel garanti
/SMIG/

минимальная
гарантированная зарплата

10. salaire progressif
сдельно-прогрессивная
зарплата

11. salaire réel

реальная зарплата

12. salarié m.

наемный рабочий
/Travailleur dont le
revenu principal est

constitué par le salaire./
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13- salle /f./

d'exposition
выставочный зал

14. sanction f.

/дисциплинарное/
взыскание

15. sans intérêts
adj .

беспроцентный

16. saturation / f. /
du marche

насыщение рынка
/Situation où la demande
d'un produit est arrivée
à son maximum./

17* savoir-faire m.

ноу-хау

/Ensemble des
connaissances techniques
nécessaires pour la bonne
utilisation d'un dispositif
ou d'une machine./

18. scripturale f.
v. M-93

19. secours /m./

d'urçrence
срочная помощь

20. secteur m.

сектор

/Partie de l'activité
globale./

21. secteur primaire
первичный сектор

/добывающая промышленность
и сельское хозяйство/

22. secteur secondaire

вторичный сектор

/обрабатывающая промышленность/

23. sécurité /f./ de

travail

охрана труда

24. sécurité sociale

социальное обеспечение

/Garantie d'un minimum

social pour toute

personne . /

25. service m.

административное

подразделение

26. service après-
vente

обслуживание на дому

сотрудниками магазина;

гарантийный ремонт

/Ensemble des services
d'entretien assuré par
un commerçant., une firme,

après la vente d'un

appareil./

27. service du plan
плановый отдел

28. service public ï

коммунальные службы

29. service public II

v. A-44

30. services

услуги

/Biens économiques
immatériels dont la

production et la

consommation sont simultanées./

31. seuil m.

порог

/Niveau minimal ou

quantité minimale a partir
desquels le comportement
change./

32. seuil d'arrêt
точка убытка

33. seuil de pauvreté
черта бедности

12-2
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34. SMIC v. S-8 45. solde m. v. B-2

35. SMIG v. S-9

36. social adj.
1. общественный; 2.

относящийся к корпорациям

37. socialisation f.

обобществление

/Le fait de mettre sous

un régime communautaire

collectif./

38. socialisme m.

социализм

/Ordre social où
l'exploitation de l'homme

par l'homme n'existe

pas./

39. société I f.

общество

/Groupement structuré
et durable d'hommes

ayant des liens plus ou

moins étroits dans les
domaines politiques,
économiques et culturels./

40. société II f.
общество, корпорация,
компания

/Personne morale
collective instituée par un

contrat./

41. société fantôme
фиктивная компания

42. société fiduciaire
траст-компания

43. société sans

classes

бесклассовое общество

44. soins /m. pi./
médicaux

медицинское обслуживание

46. solde créditeur

кредитовое сальдо

47. solde débiteur

дебитовое сальдо

48. soldes

уцененные товары

49. solvabilité f.

платежеспособность,
кредитоспособность

/État économique d'une

personne physique ou

morale dont l'actif est

supérieur au passif./

50. somme f.

сумма

/1 . Résultat d'une
addition 2. quantité
déterminée d'argent./

51. somme affectée
ассигнования

52. sondage m.

выборочное исследование

/Sorte d'enquête visant

à estimer les valeurs

caractéristiques d'une

population statistique./

53. sorte f.

сорт

54. sortie /f./ de

capitaux
отток капиталов

55. soumission f.

заявка на подряд

56. soumissionnaire

m.

подрядчик
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57. source f.

источник

/Origine./

58. souscripteur m.

векселедатель

/Personne qui souscrit

un effet./

59. sous-directecteur

m. v. D-80

60. sous-produit m.

побочный продукт

/Produit secondaire

obtenu au cours de la

fabrication du produit

principal./

61. sous-traitance f.

субподряд

/Mode de production
consistant, pour une

PME ou un artisan à

fabriquer ou traiter

des pièces pour le compte
d'une grande entreprise./

62. spéculateur m.

спекулянт

/Personne qui se livre

à la spéculation./
63. spéculation f.

спекуляция

/Activité consistant à

tirer profit des
variations de cours des

valeurs mobilières ou des

marchandises dans le

temps./

64. spéculer vb.

спекулировать

/Faire des spéculations
financières./

65. sphère /f./
d'influence

сфера влияния

66. stabilité f.

стабильность

67. stabulation /f./
libre

свободное стойловое

содержание

68. stage f.

стажировка

/Période аз formation

ou de perfectionnement
dans un service d'une

enreprise./

69. stagiaire m.

стажер

70. stagnation f.

застой, стагнация

/Évolution à long terme

d'une économie

caractérisée par la constance

du produit national./

71. stimulant m.

стимул

72. stock m.

запасы

/Actifs réels: les
matières premières ou

produits semi-finis./

73. stock tampon
буферный запас

/Stock des maiêres

permettant d'harmoniser

deux fabrications dont

les cadences sont

variables./

74. stocks

ценные бумаги, акции

75. subside m.

субсидия

/Somme versée â titre
d'aide./
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76. subvention f.

дотация, субсидия

/Aide accordée à un

groupement, à une

personne . /

77. subventionner vb.
субсидировать
/Aider financièrement./

78. succursale f.
отделение /фирмы/
/Établissement
commercial qui, sous le contrôle

dfune maison-mère, jouit
d'une certaine autonomie

de gestion./

79. suivi /m./
d*exécution , suivi du

projet
контроль сроков
выполнения проекта

80. supermarché m.

супермаркет

/Vaste maqasin
d'alimentation et de produits
usuels./

81. superstructure f.
надстройка
/Ensemble des concepts
et idées sociales et
des institutions

politiques et juridiques
correspondant d'une
formation sociale
donnée qui forme une unité
avec une base

déterminée . /

82. suppléant adj.
временно исполняющий

обязанности /ВРИО/

83. surémission f.
чрезмерная эмиссия

денег

84. surenchère f.

набавка

85.. surestarie f.

излишний простой судна

/Temps pendant lequel
un navire a été retenu
au delà des estaries

stipulées par la charte-

partie./

86. surface /f./
de vente

торговая площадь

/магазинов/

87. surpeuplement m.

перенаселение

/État d'une région
surpeuplée./

88. surplus m.

избыток, излишек

/Ce qui excède la
quantité voulue./

89. surproduit m.

прибавочный продукт

90. surprofit m.

v. P-198

91. sursis m.

отсрочка

/Ajournement./

92. surtaxe f.

наценка, дополнительный
налог

/Majoration d*une taxe./

93. surtravail m.

прибавочный труд
/Travail gratuit auquel
correspond la plus-value./

94. syndicat /m./
/ouvrier/

профсоюз
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/Association qui a pour
objet la défense

d'intérêts des salariés./

95. syndicat patronal
союз предпринимателей

/Association groupant
des employeurs exerçant
une même professiont pour
la défense de leurs.
intérêts communs./

96. système /m./
économique
v. M-76

97. système social

общественная система

т

1♦ tableau /т./
d'amortissement

шкала погашения

2. tables /f. pi./
de longévité

таблицы смертности

3. tapis, /m./
roulant v. C-70

4. tarif m.

тариф
/Tableau qui indique le
montant des droits à

acquitter, les prix
fixés pour certaines
marchandises ou certain

services./

5. tarif différentiel
дифференциальный тариф

6. tarif douanier

таможенный тариф

7. tarification f.

тарификация

/Fixation selon un tarif

précis./

8. tarif préférentiel
предпочтительный тариф,
преференция

9. tarif protecteur
протекционистский тариф

10. taux m.

размер, норма

/Proportion dans
laquelle intervient un élément

variable./

11. taux
d'amortissement

норма амортизации

12. taux de change
валютный курс
/Rapport entre l'unité
monétaire d'un pays et
le nombre d'unités
monétaires d'un autre pays
contre lesquelles cette
unité peut être échangée./

13. taux de

mortalité

коэффициент смертности

/Rapport entre le nombre

de décès et la

population./

14. taux de natalité

коэффициент рождаемости

/Rapport entre le nombre

de naissances vivantes

et la population./

15. taux de nuptialité
коэффициент брачности

16. taux de profit
норма прибыли

/Rapport du profit total
sur la valeur capital
mis en oeuvre./

17. taux d'inflation

уровень инфляции

- 95



18. taux d'intérêt

процентная ставка

/Prix à payer pour le

prêt pour un an

correspondant à 100 unités

monétaires./

19. taxable adj.
v. 1-11

20. taxation f.

v. 1-13

21. taxe I f.
такса

/Prix fixé d'une manière
autoritaire./

22. taxe II f.

v. 1-14

23. taxe à la valeur

ajoutée /TVA/
налог на добавленную
стоимость

/Impôt général de

consommation supporté en

principe par les
consommateurs et payé par
l'ensemble des entrepris^
es participant au

processus de production et

de commercialisation./

24. taxe
professionnelle

налог на доходы
предпринимателей и людей

свободных профессий

/Impôt direct par les

collectivités locales,
dû par les industriels

et commerçants./
25. taxe sur le chiffre

d'affaires v. 1-25

27. temps /m./ chômé

простой /в работе/

28. teneur /f./ en

or

золотое содержание

29. termaillages m.

pi.
опережения и отставания

/Spéculation des

entreprises qui profitent
des variations de taux

de change à l'occasion
de leur transactions

commerciales./

30. terme m. v. D-21

31. terre /f./ vierge
целина

32. test m.

тест

33. thêorie/f./ des

jeux
теория игр

/Instrument de recherche

qui permet l'analyse des
décisions./

34. thésauriser vb.

тезаврировать

/Ammasser de l'argent
pour le garder./

35. tiers-monde m.

страны третьего мира

36. tirer vb.
выписывать /чек/

37. tireur m.

трассант

/Premier signataire d'un
effet de commerce./

38. titre m.

проба /монеты/
26. taxe unique

globale à la
production /TUGt>/ v. 1-25
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/Proportion d'or ou

d'argent contenue dans un

alliage./
39. titre de créance

краткосрочный вексель

40. titres

ценные бумаги, акции

/Diverses catégories de

valeurs mobilières telles

que actions, obligations,
rentes d'État./

41. titres publics
государственные ценные

бумаги

42. titulaire /т./
du brevet

держатель патента

43. titulaire d'un

compte
владелец счета

44. traite f.

тратта, переводный
вексель

/Écrit qu'un créancier,
lui-même débiteur d'un
tiers bénéficiaire,
envoie à son débiteur en

lui ordonnant de payer
sa dette à X à une date

donnée./

45. traitement /m./
total

совокупные выплаты

работнику

/Ensemble des salaires,

primes et indemnités

d'un travailleur./

46. transaction f.

сделка, операция

/Opération effectuée
dans les marches com-

13-1

jnerciaux, dans les

bourses de valeurs./

47. transfert m.

перевод, трансферт,

передача

/Acte par lequel une

personne transmet un

droit à une autre./

48. transfert par
courier

перевод по почте

49. transit m.

транзит

/Passage en franchise./

50. transitaire m.

экспедитор

/Commerçant, courtier'en

marchandises qui s1occupe
des opérations en transit./

51. transports /m.
pi./ en commun

общественный транспорт

/Transport des voyaaeurs
dans des véhicules

publics./

52. travail m.

труд

/Effort individuel ou

collectif en vue de

produire un bien ou un

service./

53. travail à domicile
работа на дому

54. travail à mi-

temps, travail à

temps partiel
работа неполный рабочий

день

55. travail concret

конкретный труд
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56. travail congèle
вложенный труд

57. travail de nuit

работа в ночное время

58. travail dominical

работа в выходные дни

59. travail force

принудительный труд

/Travail ou service exigé
d'un individu sous la

menace d'une peine

quelconque et pour lequel
l'individu ne s'est pas
offert de plein gré./

60. travail infantile

детский труд

61. travailleur m.

трудящийся

/Personne qui travaille./

62. travailleurs

saisonniers

сезонные рабочие

/Personnes travaillant

une partie de l'année./

63. travail manuel

ручной труд

64. travail
matérialise

овеществленный труд

65. travail
productif

производительный труд

66. travail temporaire
временная работа

67. travaux publics
общественные работы

/Travaus d'utilité
générale exécutés sur des

immeubles./

68, trésor m.

казна

/Ensemble des moyens
financiers dont dispose
un État./

69* trésorier m.

казначей

/Personne chargée de

l'administration des

finances./

70. troc та.

меновая торговля

/Échange direct de biens

ou de services sans

passer par la monnaie./

71. trust m.

трест

/Combinaison financière

réduisant plusieurs

entreprises sous une

direction unique./

и

1. unité monétaire

денежная единица

2. usine f.

завод

/Établissement de la

grande industrie destiné

a la fabrication

d'objets ou de produits./

3. usine pilote
экспериментальный завод

4. usufruitier m.

пользователь /чужим
имуществом/

5. usure f.

износ

/Détérioration par un

usage prolongé./
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6. utilisateur m.

пользователь

7. utilisation f.

использование

8. utilisation des

terres
землепсльзование

9. utilisation finale
конечное использование

v

1. vacance f.

отпуск

2. valeur f.

стоимость, ценность

/Qualité d'une chose
fondée sur la quantité
de travail nécessaire
â la production./

3. valeur actualisée

/actuelle/
дисконтированная

/приведенная/ стоимость

/Valeur â ce jour dfune

somme./

4. valeur ajoutée
добавленная стоимость

/Valeur nouvelle crée
au cours du processus

de production./

5. valeur calculée

сметная стоимость

64 valeur d'échange
меновая стоимость

/Valeur fondée sur le

rapport de l'offre â
la demande./

7. valeur déclarée
объявленная ценность

8. valeur dfusage
потребительская
стоимость

/Valeur fondée sur

futilité objective ou

subjective d'une chose./

9. valeur en capital
стоимость реального

основного капитала

10. valeur faciale

v. V-12

Î1. valeur locative

v. L-38

12. valeur nominale

номинал, нарицательная

стоимость

Î3. valeurs bancaires

акции банка

14. valeurs cotées
ценные бумаги,

зарегистрированные на бирже

Î5. varlance f.

дисперсия

/Moyenne des carrés des

écarte entre les valeurs

observées et la valeur

moyenne./
16. vendable adj.

товарный

17. vendeur m.

продавец

18. vendre vb.

продавать

19. vente f.

продажа

20. vente â découvert

продажа без покрытия

/Opération spéculative
par laquelle on vend

13-2
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des titres qu'on ne dê~
tient pas encore sur le

marche à terme, dans

l'espoir de les acheter

comptant à la date de

liquidation à un cours

plus favorable./

21. vente à

tempérament

продажа в рассрочку

22. vente par

correspondance
услуги почтой

/Formule de vente dans

laquelle 1'acheteur
transmet sa commande

au vendeur par la voie

téléphonique et la

reçoit par la voie postale./

23. ventilation /f./
des coûts

разнесение издержек по

основным элементам

/Répartition entre

divers comptes./

24. ventilation en

pourcentages

распределение в процентах

25ч vérificateur de
comptes v. C-147

26. vérification à

posteriori
ревизия

27. vérification de

comptes
проверка, ревизия

28. versement m.

взнос, выплата

29. virement m.

перевод с одного счета

на другой

/Transfert de fonds du

compte d'une personne au

compte d'une autre
personne . /

30. virement bancaire
банковский перевод

31. volume m.

объем

32. volume de

production

объем производства

33. voyage /m./
d'affaires

деловая поездка /за
границу/
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РУССКИЙ УКАЗАТЕЛЬ

аванпроект А 154

аванс А 151, 22
автаркия А 146

авторское право D 113

агент А 5 3,55
агентство А 49, 52
агропромышленный

комплекс С 139

администрация А 43

ажио А 62

аккредитив А 13, L 4

актив А 27, 28, 156,
157

активный баланс В 8

акционер А 33

акционерный капитал

С 41,25
акциз D ИЗ

акция А 29, 31, 32, 34-36,
S 73, Т 40, V 13

альпари А 144

амортизация А 83

анализ А 85-94

анализ деятельности

А 85

анализ деятельности
А 85

анализ МОБ А 91, 89, 92

анкета Q 3

анулирование А 99, 2

аппаратные средства M 56

арбитр АС 109

арбитраж А 10 8

аренда В 1, F 17

арендатор Р 10 3

арендная плата l 38

ассигнования s 51

ассигновать А 78

ассигновка О 19

аукцион Е 67

базис X 63, В 22

базисный год А 96

баланс В 2-10, s 45

баланс /бухгалтерский/
В 41

банк В 12-15

банкир В 17

банкноты В 48, 46,
M 87

банкротство 10, В 16

батрак J 4

бегство капиталов F 101

бедность Р 35

безработица С 95, 96
безработный С 97

бесклассовое общество
S 43

бесплатный G 21

беспроцентный S 15

бессрочный заем Е 62

бесхозяйственность G 9

биржа В 56-58

биржа труда В 59

биржевый маклер А 56,
С 20

бланковая надпись Е 72

блокада В 51

богатство R 10 3

бойкот В 60

бон В 52

бонификация В 54

брак R 12

бригада Е 93

бригадир С 185, 83,
А 58

будни J 7

бумажные деньги Р 14

бухгалтерия С 141, 14 3,
144

бухгалтерская книга

L 17
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бухгалтерский баланс
В 44

бухгалтерский учет С 141f
146

бытовые отходы О 22

бюджет В 67-69,. 73,
L 33

бюджетный период Е 124
бюллетень В 75

бюро В 77

в

в кредит А 26

валовая прибыль В 24
валовой В 66

валовой доход R 91,
Р 178

валовой национальный

продукт Р 182

валюта D 74, 75, 88
валютные резервы Е 65

валютный курс Т 12
валютный паритет Р 22
вексель Е 26-28, В 45,

47, D 25, 3 11, 13
взвешенная средняя

M 105

взвешивание Р 85

взнос Р 2, V 28

взыскание /денежное/
Р 46, R 31

взыскание

/дисциплинарное/ S 14

взыскивать С 78

вилка F 70

вклад D 48, 50, 53-55
вкладчик С 122, D 46

владение Р 94

вложение капиталов I 84

вложенный труд Т 58

вменение I 30

внешняя торговля С 128

внутренняя торговля
С 129

возмещение I 37, 38,
R 51

вознаграждение R S 8

возрастная пирамида
Р 222

воспроизводство R 70-72

восстановление на работе

R 48

временная работа Т 66

вспомогательные

материалы M 52

выборка Е 5

выборочное исследование

S 52

вывоз капитала Е 142

вьщача D 6

выделять А 47

выкуп R 2

вынужденные сбережения

е 90

выписка Е 146

выписывать /чек/ Т 36

выплата V 28

выполнение А 21, Е 121

выпускать /в обращение/
Е 38

выработка Р 172

выручка Р 186

выставка Е 144

г

гарантийное письмо L 5

гарантировать G 8

гарантия G 6, С 60

генеральная совокупность
Р 88

гистограмма H 5

главный бухгалтер С 147,
V 25

годовой взнос А 97

голод F 12

государственная
монополия M 97

государственная помощь

А 67, 120

государственная служба

F 40, S 29
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государственная

собственность Р 210
,

D 100

государственное

предприятие Е 86, R 40

государственное

хозяйство F 19

государственный Р 220

государственный

капитализм С 37

готовая продукция Р 189

граф G 19

график D 76, 77
график работ С 19, Е 47

груз С 48

Д

дар D 102, 105
даритель D 10 2

движение F 34# 35, С 57,
M 10 3

движимое имущество В 41

двойная бухгалтерия
С 14 3

двойное обложение D 110

двойной счет D 109

дебет D 3, 98
дебитор D 4

девальвация D 69

деловая поездка V 33

демпинг D 130

денежная реформа R 39

денежное обращение С 98,
M 1, 50

денежные средства M 81,
111, С 39, А 111,
F 57

денежный курс С 73

денежный пай А 10 3

денежный перевод M 13

денежный стандарт Е 109

денежный штраф А 81

деньги M 81, 89-91, 93,
А 111, N 20, S 18

депозит D 48

депозитная книжка 26

депозит Е> 47

депонент D 46

депрессия R 45, С 179,
D 11

дерево решений А 110

держатель патента Т 42

детский труд Т 60

дефицит D 17, 18, 85,
M 17, R 48

дефляция D 20

дивиденды D 91, 9 2
директивы D 84

директивное планирование
Р 71

директор D 79 , А 40

дирекция D 82

дисконтирование Е 99

дисперсия V 15

дисциплинарное взыскание

S 14

дисциплинарное замечание

0 8

добавленная стоимость
V 4

добывающая промышленность
1 58

доверенность Р 167

доверительный интервал
I 80

договор С 180, 183
договорная цена Р 133

документация D 106

долг D 63-67

долгосрочный А 79

долевое участие Р 27

должник Р 4

доля Q 6, С 210

домашний работник Е 51

домохозяйки F 16

дорожные пошлины Р 45

доставка L 23

дотация S 76

доход R 90-92, 94-102,
D 186

драгоценные металлы M 65
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E

ежемесячный взнос M 62

естественный прирост
Е 120

Ж

жалование А 101, Е 4 3

животноводство Е 35

жилище L 31

жилищный фонд Р 19

жилой массив G 18

жиро Е 71

з

за наличный расчет А 14 3
забастовка G 22, 23, 25
заведующий D 79, А 40
завод U 2

задаток А- 114

задолженность D 66,
Е 69

заем Е 54, 56-62, Р 107

займодержатель О 1

заказ С 121

заклад Gl, Nlf2r
А 100

закон L 32

закон стоимости L 34

закрытие D 89

залог G1, N1
замедление R16

заменимость F 60

заместитель директора
D 80, S 39

замораживание В 49, 50

занятие Е 46, 3 195

занятость Е 45

запас R 75-79, S 72, 73
запасные части Р 62

зарплата S 2-5, 7-11
застой S 70

затраты F 73, D 40,
С 79, 224, 229, 230,233

зашита потребителя

Р 215

заявка D 29

земельная рента R 6 2

земельная реформа R 38
земельная собственность

Р 20 7

земельный F 39

землемер А 113

землепользование U 8

злостное банкротство
В 16

золотое содержание Т 28

И

избыток Е 119, S 88

извещение А 155

изготовление F 2

издержки С 219, 220,
224, 79, С 225-228,
231, F 73, 83, D 40

издольщик M 67

издольщина M 66

износ и 5

изъятие D 20, R 86

иммиграция I 4

импорт * 9

имущество В 31, 41,
3 31

инвентаризация I 82

инвентарнай книга L 24

инвентарь 1 83

индекс I 4 7-51

индоссант С 62, Е 74
индоссатор С 69

инженерно-технические

работники С 6, 113
ипотека H 11

ипотечный банк В 15

иск А 30

исполнение Е 121

использование Е 44

испытание Е 106

исследование операций
R 24
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истекатель Е 10

истец R 74

источник S 57

ИТР С 6

К

каботаж С 1

кадастр С 2

кадры С 4

казна Т 68

казначей Т 69

календарный контроль
F 38

калькулирование С 142

капитал С 24, 25, 21-32,
38г 40-42, 44-46

капитализация С 35

капитализм С 36, 37
капиталовложения I 85-87

капиталовооруженность
D 107

капиталоемкость С 110

капиталообразование
F 67

картель С 56, Е 78

карточка С 53

касса С 8-11, 14-15
касса взаимопомощи С 11

кассир С 16

кассовая наличность

Е 63

каталог В 18, Р 214

квазиденьги Q 2

квалифицированный рабо~

чий О 28, Р 196

квартиль Q 1

квитанция Q.4, R 14, 32
квота С 177, Q 5

класс С 99

клеймо M 46

клиент С 104

клиентура С 106

клиринг С 137

клиринговые счета С 153

коллективизация С 115

Коллективное хозяйство
Е 137

коллективные переговоры
N 8

коллективный договор
С 195, 182

комбинат С 119

комиссионер С 134

комиссионные С 133, 215

компания S 40, 41
компенсация I 38, 40,

R 26

конвейер С 70, Т 3

конверсия С 196, R 30

конвертируемая валюта

M 83

конечное использование
С 9

конечный потребитель

С 171

конкурент С 156

конкурентоспособность

С 138

конкуренция С 155

консигнация С 166

консолидация С 167, 169
консорциум С 174

контанго R 67

контейнер С 176

контора по

трудоустройству А 50

контрабанда С 184

контракт С 180, 181
контролер R 20

контроль С 191-194,
F 38

контрольные цифры N 16

контрольный пакет акций

Р 28

конфискация С 157

конъюнктура С 163

кооператив С 201-204

кооперация С 199

корпорация S 40

косвенные налоги * 21

котировка С 206, 207

14-1
- 105 -



кочевник N 14

краткосрочный А 23

краткосрочный вексель

Т 40

кредит С 241г 242г 244

А 26

кредитная карточка С 54

кредитор С 239, 24 3
крестьянин Р 37

кризис С 245

купец M 18, N 7

купон С 213

курс С 214, 73г 207
курсовая прибыль В 26

л

лаж А 62

легкая промышленность

I 56

ликвидация L 14

ликвидность L 17, 18,
F 33

линейное

программирование Р 199

лицензия L 11

личная собственность
Р 20 8

личный состав Е 23г
Р 53

личный счет С 152

лишение права D 8

лобби G 28

локаут L 30r G 24

ломбард M 100

льготный срок D 23

м

магазин M 4, 5

маржинальный анализ

А 93

марка M 46, 48
маркетинг M 44

маркировка M 45

маршрутная карта g 20

мастер С 185, А 58,
С 83

математическое ожидание
Е 104

материалы M 52-54

материальные балансы

В 10

материальные ценности

В 33

матрица M 58

медицинское обслуживание
S 44

мелкие расходы M 63

мелочь M 86

меновая стоимость V 6

меновая торговля Т 70

мертвый сезон M 10 2

месторождения G 15

миграция M 68

мирное сосуществование
С 111

многоукладная экономика
Е 17

моделирование M 79

монетный двор H 9

монеты Р 61

монополия M 95-97

мораторий M 101

мостовые сборы Р 45

н

на душу населения Р 26 ,

20, 49
набавка S 84

надбавка к цене Е 66,
M 10

надежность F 24

надомник О 27

надстройка. S 81

наем L 29, 35
наемный рабочий S 12

назначать цену С 78

накладная F 8
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накладные расходы F 88

накопление Е 89

наличность D 88, h 19,
21

наличные деньги Е 102,
112, M 89

наличный l 16

налог х 14-29, Т 22-24

налог с оборота i 25,
Т 25, 26

налоговый F 31

налоговый иммунитет I 5

налогооблажение F 32

налогоплательщик С 188

наниматель L 28, Р 33,
Е 52

нанимать L 37

нарицательная стоимость

V 12

народное хозяйство Е 18

нарушение /юридич./
I 61, D 58

население Р 87, 89, 90
насыщение рынка S 16

натуральное хозяйство

А 64, Е 14

наценка S 92

национализация N 3

национальное богатство

F 69r P 32, R 104

национальные счета

С 154

национальный доход R 97

национальный продукт
P 181, 182

начислить I 31

невыходы на работу. А 3

недвижимость В 39, 12

недоимка А 115

необлагаемый Е 122
неоплаченные счета I 7
неплатежеспособность

I 67

непредвиденные
обстоятельства А 68

14-2

непредвиденные
расходы D 44

непреодолимая сила

F 62

несоблюдение * 66

несостоятельность
F

10,
I 67

несчастный случай А 6-8

неустойка D 13, Р 46

нехватка M 17, ^ 18,
85, Р 48

НИОКР R 23

номинал V 12

норма N 18, 19, Т 10,
11

норма прибыли Т 16

нормировщик О 7

ноу-хау S 17, К 1

ночная смена Е 94

о

обеспечение С 2 34,
G 7, Р 217

обесценение D 56, 58
облагать I 12

обладание Р 94

облегчение кредита D 61

облигация О 3-5

обложение I 13, Р 101,
10 2, Т 20

обмен Е 2

обмен валюты С 74, 196
обобществление S 37

оборот С 94, R 18

оборотные средства F 53,
M 107

оборотные фонды С 26

оборотный капитал С 30,
40

оборудование Е 96, M 55

обрабатывающая
промышленность I 55

обратная связь F 15

обращение /с чем-то/
M 15
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обучение F 66,68
общественная система

S 97

общественность 99,
Р 211

общественное производство
Р 171

общественные работы Т 67

общественный порядок
О 20

общественный строй О 21

общественный транспорт
Т 51

общество S 39

Общий рынок M 27

объем V 31, 32
овердрафт А 152

овеществленный труд
Т 64

оговорка С 101

оживление R 69

оздоровление R 69

оклад А 101, Е 4 3

операция О 11-14, Т 46

оплата Р 2

оплата труда R 58

оптовая торговля С 127

оптовая цена Р 141

оптовый торговец G 27

опыт Е 131

опытное хозяйство F 21

органы власти А 44; 29
органы местного

управления С 116

ордер В 52, 53
освобождение /от

обязательства/ А 25,
Е 128, F 93, R 56

основной капитал С 32

осуществимость F 11

осуществление R 9

отгруженная продукция
Р 188

отгрузка С 77, Е 130

отгулы R 68

отдел кадров 3 80

отдел сбыта О 9

отделение /фирмы/ S 78

отзывной кредит С 244

открытие кредита О 25

отмена заказа А 98

отношение R 3-7

отопительный сезон С 21

отправитель С 81

отправка С 77, Е 88,
130

отпуск С 159-162, 1

отпускная цена Р 152

отрасль В 61

отсроченный D 78

отсрочка S 91

отходы D 9

отчисления на социальное

страхование С 80, 211

охрана природных ресурсов
С 165

охрана труда S 23

оценка Е 107, 117

ошибки Е 97, 98

п

пай А 10 2, 10 3
пайщик С 122

пакет /акций/ Р 15, 16
пакет /программ/ Р 1

паритет Р 9, 21-23
парк /машин/ Р 18

партнер А 125-127

партнерство А 122

пассив Е 77, 49, Р 29

пассивное сальдо D 17

патент В 62, 65
патентное бюро В 79

патентоспособность В 64

пенсионный фонд С 12,
F 52

пенсия Р 47, R 88, 9 3
пеня А 81, 1 75

первичное накопление

капитала А 14
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перевод /денег/ R 57,
V 29, 30

перевод на другую работу
С 75

переводной вексель В 4 7,
Т 44, L 3

передаточная надпись

Е 71

переменный капитал С 44

перенаселение S 87

перепись R 13

перераспределение Р 51

пересылка Е 88

персонал Р 53

перспективы Р 57

план Р 66

планирование Р 67-69, 71,
72

планирование семьи Р 74

плановое хозяйство Е 19

плановый отдел S 27

платеж А 22, D 6,
Р 2-5,7

платежеспособность S 49

платежная ведомость F 23

платежное поручение
О 19

платежные средства M 10 8

платежный баланс В 5

платить Р 36

побочный продукт S 60

повременная зарплата
S 4

повышение H 1

повышение по службе

А 153

погашение А 82, R 52

подлог F 98

подоходный налог 26

подряд F 64

подрядчик S 56, M 8,
Е 84

подъем /экон./ Е 129

пожизненная рента R 63

поисковые работы Р 213

показательное хозяйство
F 20

показатель 1 45

покрытие С 234, 235
покупатель А 19-20,

С 105, 106

покупательная
способность Р 99

покупка А 15-17

полис Р 83

политическая экономия

Е 20

полуфабрикаты Р 194

пользователь U 4, б

помещение /жилище/ L Si

помещение /займа/ Р 63

помощь А 67, 120, 121
порог S 31

портфель заказов С 51

поручитель С 59, G 4

поручительство А 150,
С 58, 61, G 5

пособие А 71-77, С 92,
Р 104-106

посредник С 134, I 77

посредничество I 78

поставка L 23

поставщик F 71

постоянный капитал С 27

поступления R 17

потеря Р 58

потребитель С 170, 171
потребительская

стоимость V 8

потребительский коопе-

оатив С 20 3

потребление С 172

потребность В 30

почтовый чек С 89,
M 14

пошлина D116, 120,
127-129, Р 45

права человека D122

правила внутреннего

распорядка R 44
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право D 111-115

превышение кредита А 152,
D 12

предельные издержки

С 220

предельный срок D 1

предложение /рыночн./
О 10

предметы длительного

пользования В 38

предметы первой

необходимости В 36

предметы потребления
В 35

предоставить А 12, 141
предприниматель Е 84

предприятие Е 85, 86
А 46

предпроект А 154

предупреждение Р 100

предъявитель Р 92

прейскурант С 52

премия Р 118-123, В 55

претензия С 236, 237,
Е 126

преференция Т 8

прибавочная стоимость

Р 78

прибавочный продукт
Р 183

прибавочный труд S 93

прибыль В 23-29, Р 197

привилегия Р 128, Ь Ю

приемщик R 20

принудительный заем

Е 58, 61

принудительный труд
Т 59

приоритет Р 125

приобретение А 24

приостановка платежей

С 67

природные ресурсы R 85

приток капиталов Е 79

приход R 19

проба /монеты/ Т 38

прогноз Р 117, 204

прогрессивный налог I 18

продавец V 17

продажа V 19-21

продление кредита Р 212

продовольственная
карточка С 53

продовольственные товары
D 36

продолжительность жизни
Е 103

продукт Р 179-183, 60

продукция Р 184-186,

188-190, 192, 194

проект Р 200

проектная документация
D 106

прожиточный минимум
M 70

производитель Р 168

производительность Е 22,

23, Р 172

производительность труда
Р 173-175

производительные силы
F 63

производственная мощность
С 23

производственная цепочка
F 26

производственные
основные фонды С 4 3, F 55

производственные
отношения F 4

производственные фонды
F 50

производственный цикл
С 250

производство Р 169-172

прокат L 29

пролетариат Р 202

промышленность I 5 3-58

промышленный шпионаж

Е 105

проситель Р 97

проспект Р 214
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простое

воспроизводство R 72

простой /в работе/ Т 27

протекционизм Р 216

профессиональная

подготовка О 24

профессия Р 195

профсоюз 94

процентная ставка Т 18

проценты I 70-74

процесс Р 165

прямые налоги I 20

прямые расходы F 87

пул Р 86

р

работа в ночное время

Т 58

работа на дому Т 53

работа неполный рабочий
день Т 54

работодатель Р 33, Е 52

рабочая группа G 29

рабочая сила F 61, M 6

рабочее время H 3

рабочее место Р 95

рабочие дни J 7

рабочий О 26, Мб

разброс D 87

развивающаяся страна
Р 42, 221

развитая страна Р 38

развитие D 70

разглашение D .95

разделение труда D 93

разменная монета. M 86

разносчик С 118, M 19

разработка проекта
Е 34

рантье R 64

расписание H 7, Е 47

расписка Q 4, R 14, 32

распределение D 90,
R 66

распродажа С 22, 14

расдродажа запасов D 59

расторжение r 83

расточительство G 9

расход D 39-45, F 79,

82, 84-90, M 63

расходование D 38

расширенное
воспроизводство R 71

рационирование R 8

реализация R 9, 10

реальная зарплата S 11

реальные доходы R 101

ревальвация R 36

ревизия V 26, 27

регулирование экономики
R 43, 47

резерв R 75, 81

резервный капитал R 80

резервный фонд F 51

реклама Р 219

рекламное агентство
А 52

реконструкция R 29

ремитирование R 51

ремонт R 65, Е 87

рента R 61-63

рентабельность R 60

ресурсы Е 80

реформа R 38-39

реэкспорт R 37

риск 105, 106

розничная торговля
С 125

розничная цена Р 140

розничный торговец D 60

рост С 246-248

руководитель С 3, D 83

руководство G 13

ручной труд Т 63

рынок M 25, 27, 30-41

С

садовые участки J 1

самодеятельное население

Р 89
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самопотребление А 147

самоуправление А 149

самофинансирование
А 148

сбалансированный бюджет
В 69

сберегательная касса

С 9

сберегательная книжка

L 27

сборщик налогов Р 50

сборы D 116-119, 121,
123, 124

сверхприбыль Р 19 8, 90

сверхурочная работа H 4

свидетельство С 64

свободная торговля L 8

свободный порт Р 93

сделка А 45, M 26, 29,
Т 46

сдельная оплата S 3

сдельно-прогрессивная

оплата S 8

себестоимость Р 148,
136

севооборот А 128

сельский R 10 8

семейное пособие Р 105

семейный бюджет В 70,
74, Р 10

сертификат С 66

сетевой анализ А 88

сиф С 7

скидка Е 100, R 1, 55

склад Е 83

складирование Е 81

скользящая шкала

зарплаты Е 9

скоропортящиеся продукты
D 37

скоропортящиеся товары
В 43

слиток L 13, В 20

слияние F Ю2

сложные проценты 173

служащий Е 50, 113

смена Е 93

смешанная экономика

Е 16

смета D 72

снабжение А 107

снижение цен R 35

собственность Р 205-211,
D 99, 100

совет трудового

коллектива С 120

совместительство С 249

совместная собственность
С 205

совокупный общественный

продукт Р 191

соглашение А 9-11

создание рабочих мест
С 240

сорт S 53

составление счета F 7

сотрудничество С 198

социализм S 38

социальная мобильность
M 73

социальное обеспечение
S 24

спад R 45, С 179, 211

спекулянт S 6 2

спекуляция S 63

специалист С 3

списочный состав Р 55

спонсор Р 24

спор L 22

способ производства
M 76

способ употребления
M 75

спрос D 28, 30, 31

среднее квадратичное
отклонение Е 1

средняя M 104, 105
средняя квадратичная

ошибка Е 9 8

средства производства
M 109, В 37

средства труда M 110
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срок D 21-24, 1,2
срок платежа Е б

ссуда Р 107-109, 113-116,
Е 53

ссудополучатель Е 57

стагнация S 70

стаж А 95

стажер S 69

стажировка S 68

статья баланса Р 96

стимул S 71

стимулирование Е 68,
I 34-36

стоимость С 216-218,
221, 222, V 2-6, 8-12

стоимость жизни С 218

страхование А 129-138
страховой агент А 55

страховой запас R 77,
79

страховой полис Р 83

судподряд S 61

субсидия S 76

субъект экономической

деятельность А 60

сумма M 99, S 50

сфера влияния S 65

счет С 149-154, 238
счет /накладная/ F 8, 9
съемщик L 28

т

таблица курсов В 76

таблицы смертности Т 2
такса Т 21

талон В 52

таможенная очистка D 14

таможенная пошлина
D 120

таможенный контроль
С 194

таможня D Ю8

тара Е 36

тариф Т 4-6, 8, 9

тарификация Т 7

тарифная сетка В 19,
G 26

тверлая валюта D 75,
M 88

текущие расходы D 42f
45

текущий запас R 76

тест Т 32

техническая помощь А 121

технический проект D 73

товар В 32, M 22,
А 118

товарное производство
Р 170

товарное хозяйство Е 15

товарность N 5

товарный V 16

товарный знак M 47

торговаться M 21

торговая палата С 72

торговая площадь

/магазина/ S 86

торговец С 123, M 18

торговля С 124-131,
Т 70

торговые книги L 25

торговый баланс В 3, 7
транзит Т 49

трансферт Т 47

трассант Т 37

тратта Т 44

трест Т 71

труд Т 52, 55, 56, 59,
60, 62-65

трудовое законодательство
L 2

трудовой договор С 183

трудовой конфликт С 158

трудовой спор С 158

трудовые ресурсы R 64

трудящийся Т 61

тяжба L 22
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У

убытки 101

уведомление А 155

увольнение L 12

увольнение по

собственному желанию 33

удостоверение С 64

указатель I 43

универсам L 9

упаковка È 36

уполномоченный M 12

управление А 42, D 81,
G 13

управляющий А 57, G 12

уровень N 11-13

уровень жизни N 13

урожай R 25

условие договора С 101

условно-частая
продукция Р 185

услуги S 30

уставный фонд С 34

устройство на работу
Р 64

уступка права С 68

уход на пенсию R 87

уцененные товары S 48

участие в прибылях I 69

ученик А 105

ученичество А 106

учет С 141

учет векселя Е 99

ущерб 101

ф

фабрика F 3

фабричная марка M 48

фактические затраты
С 230

фактор F 4-6

фальшивые деньги F 13

ферма F 18

филиал F 25

финансирование F 27

фирма F 30

фискальный F 31

фоб F 36, 1, 94

фонд F 42-52, 54, 55,
58, 59, С 13, 34

фонд зарплаты M 51

фонды обращения F 43,
46

форс-мажор F 62

фрахт F 100

X

хинтерланд А 116

хозрасчет С 18

хозяин Р 33, Е 134

хозяйственная

деятельность А 37

хозяйство Е 136, M 61

хранитель D 47

Ц
цедент С 62

целина Т 31

цена Р 129-164

ценник Е 21

ценность V 2, В 33

ценные бумаги Т 40, 41,
Р 12, 16, S 74, V 14

цех А 140

цикл С 250-252

ч

чартер С 82

частичный платеж А 22

частный Р 127

часы пик H 2

чек С 84-91

чеканка монеты F 97

чековая книжка С 94

человекодень J 5

чернорабочий M 16

черный рынок M 39
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черта бедности S 33

чистая прибыль В 25

чистый актив А 28

чистый доход M 42, 98

ш

шкала 3 8

шкала погашения Е 7,
С 50, Т 1

штата С 4, Е 23

штраф А 81, Р 46

штриховой код С 107

э

эквивалент С 187
экономика Е 11, 13
экономическая политика

Е 84

экономический кризис

С 245

экономический подъем

Е 129

экономический цикл

С 245

экономия Е 12, А 145

экспедитор Т 50, А 61

эксплуатация Е 138

экспорт Е 140

экспроприация Е 145

экстраполяция Е 148

эмбарго Е 37

эмиграция Е 39

эмиссионный банк В 13

эмиссия Е 41

этап Е 110

эффект Е 24

эффективность Е 30

эффективный спрос 30

ю

юридическое лицо Р 56

я

явочный состав Р 54

ярмарка F 37

16-2
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УКАЗАТЕЛЬ АРАБСКИХ ТЕРМИНОВ
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ВСЕСОЮЗНЫЙ ЦЕНТР ПЕРЕВОДОВ ГКНТ

И АН СССР - КРУПНЕЙШАЯ ПЕРЕВОДЧЕСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ СССР

ВЫПОЛНЯЕТ ПИСЬМЕННЫЕ ПЕРЕВОДЫ

научно-технической литературы и документации по

естественным, точным техническим и прикладным

наукам более чем с 30-ти иностранных языков на

русский и с русского языка на иностранные.

ПРЕДЛАГАЕТ НА ПРОДАЖУ

- Системы машинного перевода /СМП/ для ЕС ЭВМ

/для ППЭВМ с 1990 г./
- Автоматизированное рабочее место переводчика

/АРМП/ на базе ППЭВМ ЕС 1832 /совместно с НРБ/;
- Реферативные базы данных на МЛ по выполненным

переводам.

БАЗОВЫЕ ЦЕНЫ

- СМП с английского языка на русский - 60 тыс.руб;
- СМП с немецкого языка на русский - 40 тыс.руб.;

/с 1990 г./
- Реферативные базы данных на МЛ по выполненным

переводам
- по прейскуранту

ВЕДЕТ РАЗРАБОТКУ

- Новых поколений СМП и АРМП с улучшенным

качеством перевода и с расширенной лексикой;
- Новых СМП и АРМП для других языковых пар и

других технических средств;
- Баз лингвистических, лексических и

информационных данных.

ВЕДЕТ ОБЩЕСОЮЗНЫЙ ФОНД ВЫПОЛНЕННЫХ В СССР

ПЕРЕВОДОВ + ВЫПОЛНЯЕТ ФУНКЦИИ КООРДИНАЦИОННОГО

ЦЕНТРА.



ОСУЩЕСТВЛЯЕТ ПОДБОР ЛИТЕРАТУРЫ ДЛЯ ПЕРЕВОДА

ВЫПОЛНЯЕТ УСТНЫЙ /СИНХРОННЫЙ/ ПЕРЕВОД

ПРЕДЛАГАЕТ ВАШЕЙ ФИРМЕ УСЛУГИ ПО ШИРОКОЙ И
ЭФФЕКТИВНОЙ РЕКЛАМЕ

продукции вашей фирмы среди более 10 тыс.

предприятий СССР и зарубежных стран-заказчиков и

контрагентов ВЦП.

АДРЕС ВЦП: 117218, Москва, В-218, ул. Кржижановского,

14, корп. 1

телекс 207366 БДЖ, международный телекс

411618

телефоны для справок 124-72-65, 124-72-63
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